
FY
YM

M
ve

r. 
3.

0

https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3

English

User and safety guide
Shelly Duo Bulb E27 Gen3
Referred to in this document as the Device.

Graphical symbols
⚠ This sign indicates safety information.
ⓘ This sign indicates an important note.

Safety information
For safe and proper use, please read this guide and any accompanying 
documents. Keep them for future reference.
To avoid possible harm or property damage:

	⁃ Operate the Device only in circuits secured by a circuit breaker 
with a B or C tripping characteristic, max. 16 A rated current, min. 
6 kA interrupting rating, and energy-limiting class 3. Additional RCD 
protection (30 mA Type A or higher) is required in high-risk areas, 
such as bathrooms.

	⁃ Immediately turn off the circuit breaker if the Device emits smoke, 
sparks, unusual noises, heat, or odors. Do not touch until a profes-
sional has assessed the situation.

	⁃ Do not use the Device if it is damaged or defective.
	⁃ Do not touch the Device during operation, as its surface may reach 

temperatures of up to 76°C, which can cause burns upon prolonged 
contact.

	⁃ Do not attempt to repair or modify the Device.
	⁃ Do not operate the Device while it is covered by cloths or furniture, 

as this could obstruct heat dissipation.
	⁃ Use the Device only indoors.
	⁃ Keep the Device away from dirt and moisture.

Product description
Shelly Duo Bulb E27 Gen3 is a smart dimmable LED bulb with an E27 
base, providing tunable white light with adjustable color temperature 
from 2700 K to 6500 K. It supports remote control via Bluetooth-enabled 
device, integration with home automation systems, and can also be oper-
ated using a standard wall switch like a conventional bulb.

Installation instructions
The Device is designed for use with a standard E27 light socket.
⚠	WARNING!

Before installing or removing the Device from the light socket, switch 
off the power at the circuit breaker.

Install the Device by screwing it clockwise into the light socket.

Using the Device
The Device can operate either standalone or as part of a home auto-
mation system.
Standalone
You can use the Device as a conventional bulb with a standard wall 
switch.
You can also control it using a paired Shelly BLU device. Find the full list 
of compatible devices at https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3.
Once the Device is installed, follow these steps to pair it with a Shelly 
BLU device:
1.	 Switch off the power supply to the Device using the wall switch.
2.	 Set your Shelly BLU device to pairing mode as described in its user 

and safety guide.
3.	 Switch on the power supply to the Device. It will flash twice and will 

remain in pairing mode for 30 seconds.
4.	 Press a button on the BLU device. If the device has multiple buttons, 

the pressed button will be assigned to turn the light on or increase 
its brightness.

5.	 The Device will flash three times to indicate successful pairing.
6.	 Use the button(s) of the BLU device to turn the light on/off or adjust 

its brightness. For the Shelly BLU Remote Control ZB, you can also 
use the scroller.

Web interface
The Device has a web interface for monitoring, controlling, sending and 
receiving remote procedure calls, and configuring the Device.
You can access the web interface at http://192.168.33.1 when connect-
ed to the Device access point (ShellyDuoBulbG3-XXXXXXXXXXXX).
You need to first enable the Device access point:
1.	 Switch off the power supply to the Device using the wall switch.
2.	 Switch it on, wait 3 seconds, and switch it off.
3.	 Wait 3 seconds, then switch it on again, wait 3 seconds, and switch 

it off.
4.	 Finally, switch it on.
ⓘ	NOTE

For security reasons, the access point remains available for 15 min-
utes. To enable it again, repeat the steps above.
You can also connect the Device to a Wi-Fi network and access it via 
its IP address.

Shelly Cloud Service
Optionally, you can also monitor, control, and configure the Device via 
the Shelly Cloud Service. You can access the service through the Shelly 
Smart Control app or a web browser at https://control.shelly.cloud/. For 
instructions on how to add the Device to the Shelly Cloud and control it 
from the mobile app, refer to: https://shelly.link/app-guide.
ⓘ	NOTE

The Device has very low standby consumption when only Bluetooth 
is active.
When the access point is enabled, or the Device is connected to a 
Wi-Fi network and the Shelly Cloud service, standby consumption 
increases due to continuous network availability.

Specifications
Physical

	⁃ Size (HxD): A60 - 110 x 60 mm / 4.33 x 2.36 in
	⁃ Weight: 34 g / 1.20 oz
	⁃ Light socket: E27

Features
	⁃ Dimming: Yes
	⁃ Brightness: Up to 806 lm
	⁃ Color temperature: 2700-6500 K
	⁃ Beam angle: 200°
	⁃ Power measurement: Yes
	⁃ Lifetime: 15,000 hours

Environmental
	⁃ Ambient working temperature: -25 ºC to +40 ºC / -13°F to 105°F
	⁃ Humidity: 30% to 70% RH
	⁃ Max. altitude: 2000 m / 6562 ft

Electrical
	⁃ Power supply: 220-240 V~ 50/60 Hz
	⁃ Power consumption: 8.5 W
	⁃ Device standby power consumption:

	⁃ <0.5 W (only Bluetooth is enabled)
	⁃ <1 W (Wi-Fi and/or Access Point are enabled)

Wi-Fi
	⁃ Protocol: 802.11 b/g/n
	⁃ RF band: 2412-2472 MHz
	⁃ Max. RF power: <20 dBm

BLE 4.2
	⁃ Protocol: Bluetooth 4.2 (BR/EDR + BLE)
	⁃ RF band: 2402-2480 MHz
	⁃ Max. RF power: <10 dBm

Cleaning the Device
⚠	CAUTION!

	⁃ Before cleaning, switch off the power to the Device using the circuit 
breaker, allow it to cool down, and then remove it from its light sock-
et. Never clean the Device while it is connected to the power grid.

	⁃ Do not use abrasive materials, solvents, or cleaning agents, as they 
may damage the Device’s surface.

	⁃ Do not immerse the Device in water or any other liquid, or wash it 
under running water.

Clean the Device using a soft, dry cloth. If necessary, lightly dampen the 
cloth, but ensure no moisture enters the Device.

Disposal and recycling
Disposal of the Device

Do not dispose of the product in household waste. Recycle it 
to prevent environmental and health damage and to promote 
resource conservation. Dispose of at an appropriate waste col-
lection point at your own responsibility.

Resellers, from whom the Device was purchased, are required to accept 
Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) free of charge for 
proper disposal.
Some electronic products may store personal data. The user is respon-
sible for deleting this data before disposal. For deletion, reset to factory 
settings (see https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3).

Declaration of conformity
Hereby, Shelly Europe Ltd. declares that the radio equipment type of 
Shelly Duo Bulb E27 Gen3 is in compliance with Directive 2014/53/
EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. The full text of the EU dec-
laration of conformity is available at the following internet address: 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3-doc.
For UK PSTI ACT Statement of compliance visit https://shelly.link/uk-psti

Български

Ръководство за употреба и безопасност
Shelly Duo Bulb E27 Gen3
Наречано в настоящия документ Устройството.

Графични символи
⚠ Този знак указва информация за безопасна употреба.
ⓘ Този знак указва важна информация.

Информация за безопасна употреба
За безопасна и правилна употреба, моля, прочетете това ръковод-
ство и всички придружаващи документи. Запазете ги за бъдеща 
справка.
За да избегнете възможни вреди или имуществени щети:

	⁃ Използвайте Устройството само във вериги, защитени от авто-
матичен предпазител с характеристика на изключване B или C, 
номинален ток до 16, максимален ток на късо съединение до 
6 kA и енергиен клас 3. Допълнителна дефектнотокова защита 
(30 mA тип A или по-висока) е необходима във високорискови 
зони, като например бани

	⁃ Незабавно изключете прекъсвача, ако Устройството излъчва 
дим, искри, необичайни шумове, топлина или миризми. Не го 
докосвайте, докато професионалист не оцени ситуацията.

	⁃ Не използвайте Устройството, ако е повредено или дефектно.
	⁃ Не докосвайте Устройството по време на работа, тъй като 

повърхността му може да достигне температури до 76°C, което 
може да причини изгаряния при продължителен контакт.

	⁃ Не се опитвайте да поправяте или модифицирате 
Устройството.

	⁃ Не допускайте Устройството да работи, докато е покрито с 
кърпи или мебели, тъй като това може да попречи на разсей-
ването на топлината.

	⁃ Използвайте Устройството само на закрито.
	⁃ Дръжте Устройството далеч от мръсотия и влага.

Описание на продукта
Shelly Duo Bulb E27 Gen3 е интелигентна димируема LED крушка за 
фасонка E27, излъчваща бяла светлина с регулируема цветна тем-
пература от 2700 K до 6500 K. Може да се управлява дистанционно 
чрез Bluetooth устройства, да се интегрира в системи за домашна 

автоматизация и да се управлява също със стандартен стенен 
превключвател като обикновена крушка.

Инструкции за монтиране
Устройството е предназначено за използване със стандартна фа-
сонка E27.
⚠	ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

Преди да инсталирате или извадите Устройството от фасонката, 
изключете захранването на прекъсвача.

Монтирайте Устройството, като го завиете по посока на часовнико-
вата стрелка във фасонката.

Използване на устройството
Устройството може да работи самостоятелно или като част от сис-
тема за домашна автоматизация.
Самостоятелно
Можете да използвате Устройството като обикновена крушка със 
стандартен стенен превключвател.
Можете също да го управлявате с помощта на сдвоено Shelly BLU 
устройство. Намерете пълния списък на съвместимите устройства 
на https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3.
След като Устройството е инсталирано, изпълнете следните стъп-
ки, за да го сдвоите с Shelly BLU устройство:
1.	 Изключете захранването на устройството с помощта на стенния 

превключвател.
2.	 Активирайте режима на сдвояване на Вашето Shelly BLU устрой-

ство, както е описано в неговото ръководство за употреба и 
безопасност.

3.	 Включете захранването на Устройството. То ще пресветне два 
пъти и ще остане в режим на сдвояване за 30 секунди.

4.	 Натиснете бутон на BLU устройството. Ако то има няколко 
бутона, натиснатият бутон ще бъде определен за включване на 
светлината или увеличаване на яркостта.

5.	 Устройството ще пресветне три пъти, за да покаже, че сдвоя-
ването е успешно.

6.	 Използвайте бутона(ите) на BLU устройството, за включване/
изключване на светлината или регулиране на яркостта. При 
Shelly BLU Remote Control ZB можете да използвате и скролера.

Уеб интерфейс
Устройството разполага с уеб интерфейс за наблюдение, контрол, 
изпращане и получаване на отдалечени команди и настройване.
Можете да отворите уеб интерфейса на http://192.168.33.1 
когато сте свързани към точката за достъп на устройството 
(ShellyDuoBulbG3-XXXXXXXXXXXX).
Първо трябва да активирате точката за достъп на устройството:
1.	 Изключете захранването на устройството с помощта на стенния 

превключвател.
2.	 Включете го, изчакайте 3 секунди и го изключете.
3.	 Изчакайте 3 секунди, след това го включете отново, изчакайте 3 

секунди и го изключете.
4.	 Накрая го включете.
ⓘ	ЗАБЕЛЕЖКА

От съображения за сигурност точката за достъп остава на раз-
положение за 15 минути. За да я активирате отново, повторете 
стъпките по-горе.
Можете също да свържете устройството към Wi-Fi мрежа и да го 
отворите на неговия IP адрес.

Shelly Cloud Service
По желание, можете също да наблюдавате, контролирате и конфи-
гурирате устройството чрез облачната услуга Shelly Cloud Service. 
Можете да получите достъп до услугата чрез приложението Shelly 
Smart Control или уеб браузър на адрес: https://control.shelly.cloud/. 
За инструкции как да добавите устройството към Shelly Cloud 
Service и да го управлявате от мобилното приложение, вижте: 
https://shelly.link/app-guide.
ⓘ	ЗАБЕЛЕЖКА

Устройството има много ниска консумация в режим на готов-
ност, когато е активен само Bluetooth.
Когато точката за достъп е активирана или Устройството е свър-
зано към Wi-Fi мрежа и услугата Shelly Cloud Service, консумаци-
ята в режим на готовност се увеличава поради непрекъснатата 
мрежова връзка.

Спецификации
Физически

	⁃ Размер (ВxД): А60 - 110 х 60 mm
	⁃ Маса: 34 g
	⁃ Фасонка: E27

Характеристики
	⁃ Димиране: Да
	⁃ Яркост: До 806 lm
	⁃ Цветна температура: 2700-6500 К
	⁃ Ъгъл на лъча: 200°
	⁃ Измерване на мощността: Да
	⁃ Живот: 15 000 часа

Околна среда
	⁃ Работна температура на околната среда: -25 ºC до +40 ºC
	⁃ Влажност: 30% до 70% относителна влажност
	⁃ Макс. надморска височина: 2000 m

Електрически
	⁃ Захранване: 220-240 V ~ 50/60 Hz
	⁃ Консумирана мощност: 8.5 W
	⁃ Консумация в режим на готовност:

	⁃ <0.5 W (активиран е само Bluetooth)
	⁃ <1 W (Wi-Fi и/или точка за достъп са активирани)

Wi-Fi
	⁃ Протокол: 802.11 b/g/n
	⁃ Радиочестотна лента: 2412-2472 MHz
	⁃ Макс. радиочестотна мощност: <20 dBm

BLE 4.2
	⁃ Протокол: Bluetooth 4.2 (BR/EDR+BLE)
	⁃ Радиочестотна лента: 2402-2480 MHz
	⁃ Макс. радиочестотна мощност: <10 dBm

Почистване на устройството
⚠	ВНИМАНИЕ!

	⁃ Преди почистване изключете захранването на Устройството 
с помощта на автоматичния предпазител, оставете го да 
се охлади и след това го извадете от фасонката. Никога не 
почиствайте устройството, докато е свързано към електриче-
ската мрежа.

	⁃ Не използвайте абразивни материали, разтворители или 
почистващи препарати, тъй като те могат да повредят повърх-
ността на устройството.

	⁃ Не потапяйте устройството във вода или друга течност, нито го 
мийте под течаща вода.

Почиствайте Устройството с мека и суха кърпа. Ако е необходимо, 
леко навлажнете кърпата, но се уверете, че в устройството не про-
никва влага.

Изхвърляне и рециклиране
Изхвърляне на устройството

Не изхвърляйте продукта в битови отпадъци. Рециклирайте 
го, за да предотвратите щети на околната среда и здравето 
и да насърчите опазването на ресурсите. Изхвърлете на 
подходящо място за събиране на отпадъци на Ваша отго-

ворност.
Препродавачите, от които е закупено Устройството, са длъжни 
да приемат отпадъци от електрическо и електронно оборудване 
(ОЕЕО) безплатно за правилното обезвреждане.
Някои електронни продукти могат да съхраняват лични данни. 
Потребителят носи отговорност за изтриването на тези данни 
преди унищожаването им. За изтриване възстановете фабричните 
настройки (вижте https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3).

Декларация за съответствие
С настоящото, Shelly Europe Ltd. декларира, че типът радиообо-
рудване Shelly Duo Bulb E27 Gen3 е в съответствие с Директива 
2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. Пълният текст на 
декларацията за съответствие на ЕС е достъпен на следния интер-
нет адрес: https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3-doc.

Čeština

Uživatelská a bezpečnostní příručka
Shelly Duo Bulb E27 Gen3
V tomto dokumentu označováno jako Zařízení.

Grafické symboly
⚠ Tento symbol označuje bezpečnostní informace.
ⓘ Tento symbol označuje důležitou poznámku.

Bezpečnostní informace
Pro bezpečné a správné použití si prosím přečtěte tuto příručku a 
všechny doprovodné dokumenty. Uchovávejte je pro budoucí použití.
Aby se předešlo možnému poškození zdraví nebo majetku:

	⁃ Ovládejte zařízení pouze v obvodech zajištěných jističem s vypínací 
charakteristikou B nebo C, max. 16 Jmenovitý proud, min. 6 kA pře-
rušovací jmenovitý výkon a třída omezující energii 3. Další ochrana 
proti RCD (30 mA typ A nebo vyšší) je vyžadována ve vysoce riziko-
vých oblastech, jako jsou koupelny.

	⁃ Okamžitě vypněte jistič, pokud zařízení vydává kouř, jiskry, neob-
vyklé zvuky, teplo nebo zápach. Nedotýkejte se jej, dokud situaci 
nezhodnotí odborník.

	⁃ Zařízení nepoužívejte, pokud je poškozené nebo závadné.
	⁃ Nedotýkejte se zařízení během provozu, protože jeho povrch může 

dosáhnout teploty až do 76°C, což může způsobit popáleniny při 
delším kontaktu.

	⁃ Nepokoušejte se zařízení opravit nebo upravovat.
	⁃ Nepoužívejte zařízení, pokud je zakryto látkami nebo nábytkem, 

protože by to mohlo bránit odvádění tepla.
	⁃ Používejte zařízení pouze uvnitř.
	⁃ Uchovávejte zařízení mimo dosah nečistot a vlhkosti.

Popis produktu
Shelly Duo Bulb E27 Gen3 je chytrá stmívatelná LED žárovka s paticí E27, 
která poskytuje nastavitelné bílé světlo s možností změny barevné tep-
loty od 2700 K do 6500 K. Podporuje dálkové ovládání prostřednictvím 
zařízení s Bluetooth, integraci s domácími automatizačními systémy a 
lze ji také používat pomocí běžného vypínače jako konvenční žárovku.

Pokyny k instalaci
Zařízení je určeno pro použití se standardní paticí E27.
⚠	VAROVÁNÍ!

Před instalací nebo vyjmutím zařízení z patic E27 vypněte napájení 
na jističích.

Zařízení nainstalujte zašroubováním po směru hodinových ručiček do 
patic E27.

Používání zařízení
Zařízení může fungovat samostatně nebo jako součást systému domácí 
automatizace.
Samostatně
Zařízení můžete použít jako konvenční žárovku se standardním nástěn-
ným spínačem.
Zařízení lze ovládat také prostřednictvím spárovaného zařízení 
Shelly BLU. Kompletní seznam kompatibilních zařízení najdete na: 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3.
Po instalaci zařízení postupujte podle těchto kroků pro spárování se 
zařízením Shelly BLU:
1.	 Vypněte napájení zařízení pomocí nástěnného spínače.

2.	 Nastavte své zařízení Shelly BLU do režimu párování podle jeho 
uživatelské a bezpečnostní příručky.

3.	 Zapněte napájení zařízení. Zařízení dvakrát zabliká a zůstane v reži-
mu párování po dobu 30 vteřin.

4.	 Stiskněte tlačítko na zařízení BLU. Pokud má zařízení více tlačítek, 
stisknuté tlačítko bude přiřazeno k zapnutí světla nebo zvýšení jeho 
jasu.

5.	 Zařízení zabliká třikrát, což signalizuje úspěšné spárování.
6.	 Pomocí tlačítka/tlačítek na zařízení BLU můžete světlo zapínat/vypí-

nat nebo upravovat jeho jas. U Shelly BLU Remote Control ZB můžete 
také použít kolečko pro úpravu jasu.

Webové rozhraní
Zařízení má webové rozhraní pro sledování, ovládání, odesílání a přijímá-
ní volání vzdálených procedur (RPC) a konfiguraci zařízení.
K webovému rozhraní můžete přistupovat na http://192.168.33.1 
při připojení k přístupovému bodu zařízení (ShellyDuoBulbG3-
XXXXXXXXXXXX).
Nejprve je potřeba povolit přístupový bod zařízení:
1.	 Vypněte napájení zařízení pomocí nástěnného spínače.
2.	 Zapněte jej, počkejte 3 sekundy a vypněte jej.
3.	 Počkejte 3 sekundy, poté jej znovu zapněte, počkejte 3 sekundy a 

vypněte jej.
4.	 Nakonec jej zapněte.
ⓘ	POZNÁMKA

Z bezpečnostních důvodů zůstává přístupový bod k dispozici po dobu 
15 minut. Chcete-li jej znovu povolit, opakujte výše uvedené kroky.
Zařízení můžete také připojit k síti Wi-Fi a přistupovat k němu pro-
střednictvím jeho IP adresy.

Cloudová služba Shelly
Volitelně můžete také monitorovat, ovládat a konfigurovat zařízení pro-
střednictvím služby Shelly Cloud Service. Ke službě můžete přistupovat 
prostřednictvím aplikace Shelly Smart Control nebo webového prohlíže-
če na adrese https://control.shelly.cloud/. Pokyny k přidání zařízení do 
cloudu Shelly a jeho ovládání z mobilní aplikace naleznete v následují-
cích článcích: https://shelly.link/app-guide.
ⓘ	POZNÁMKA

Zařízení má velmi nízkou spotřebu v pohotovostním režimu, když je 
aktivní pouze Bluetooth.
Pokud je přístupový bod povolen nebo je zařízení připojeno k síti Wi-Fi 
a službě Shelly Cloud, spotřeba v pohotovostním režimu se zvyšuje v 
důsledku nepřetržité dostupnosti sítě.

Specifikace
Fyzické

	⁃ Velikost (VxH): A60 - 110 x 60 mm
	⁃ Hmotnost: 34 g
	⁃ Patice: E27

Vlastnosti
	⁃ Stmívání: Ano
	⁃ Jas: Až 806 lm
	⁃ Barevná teplota: 2700–6500 K
	⁃ Úhel světelného kuželu: 200°
	⁃ Měření spotřeby: Ano
	⁃ Životnost: 15 000 hodin

Prostředí
	⁃ Provozní teplota: -25° C až+40° C/-13° F až 105° F
	⁃ Vlhkost: 30% až 70% RH
	⁃ Max. nadmořská výška: 2000 m/6562 ft

Elektrické
	⁃ Napájení: 220-240 V ~ 50/60 Hz
	⁃ Spotřeba energie: 8,5 W
	⁃ Spotřeba energie v pohotovostním režimu zařízení:

	⁃ <0,5 W (povoleno je pouze Bluetooth)
	⁃ <1 W (Wi-Fi a/nebo přístupový bod jsou povoleny)

Wi-Fi
	⁃ Protokol: 802.11 b/g/n
	⁃ RF pásmo: 2412-2472 MHz
	⁃ Max. RF výkon: <20 dBm

BLE 4.2
	⁃ Protokol: Bluetooth 4.2 (BR/EDR+BLE)
	⁃ RF pásmo: 2402-2480 MHz
	⁃ Max. RF výkon: <10 dBm

Čištění zařízení
⚠	POZOR!

	⁃ Před čištěním vypněte napájení zařízení pomocí jističe, nechte jej 
vychladnout a poté jej vyjměte z patice. Zařízení nikdy nečistěte, 
dokud je připojeno k elektrické síti.

	⁃ Nepoužívejte abrazivní materiály, rozpouštědla ani čisticí prostřed-
ky, protože mohou poškodit povrch zařízení.

	⁃ Zařízení neponořujte do vody nebo jiné kapaliny ani jej neumývejte 
pod tekoucí vodou.

Vyčistěte přístroj měkkým suchým hadříkem. V případě potřeby hadřík 
lehce navlhčete, ale zajistěte, aby do zařízení nevnikla vlhkost

Likvidace a recyklace
Likvidace zařízení

Nevyhazujte výrobek do domácího odpadu. Recyklujte jej, abys-
te zabránili škodám na životním prostředí a zdraví a podpořili 
ochranu zdrojů. Zlikvidujte na vhodném místě sběru odpadu na 
vlastní odpovědnost.

Prodejci, od kterých bylo zařízení zakoupeno, jsou povinni bezplatně 
přijmout odpadní elektrická a elektronická zařízení (OEEZ) za účelem 
řádné likvidace.
Některé elektronické produkty mohou ukládat osobní údaje. Uživatel 
je odpovědný za vymazání těchto údajů před likvidací. Pro odstranění 
obnovte tovární nastavení (viz https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3).

Prohlášení o shodě
Tímto, Shelly Europe Ltd. prohlašuje, že typ rádiového zařízení Shelly 
Duo Bulb E27 Gen3 je v souladu s Směrnice 2014/53/EU, 2014/35/EU, 
2014/30/EU, 2011/65/EU. Plné znění EU prohlášení o shodě je k dispozi-
ci na této internetové adrese: https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3-doc.

Dansk

Bruger- og sikkerhedsvejledning
Shelly Duo Bulb E27 Gen3
Omtalt i dette dokument som Enheden.

Grafiske symboler
⚠ Dette tegn angiver sikkerhedsoplysninger.
ⓘ Dette tegn angiver en vigtig note.

Sikkerhedsoplysninger
For sikker og korrekt brug, læs venligst denne vejledning og eventuelle 
ledsagende dokumenter. Opbevar dem til fremtidig reference.
For at undgå mulig skade eller ejendomsskade:

	⁃ Brug kun enheden i kredsløb, der er sikret af en afbryder med en 
B- eller C-udløserkarakteristik, maks. 16 En nominel strøm, min. 
6 kA afbrydelsesværdi og energibegrænsende klasse 3. Yderligere 
RCD-beskyttelse (30 mA Type A eller højere) er påkrævet i højrisiko-
områder, såsom badeværelser

	⁃ luk straks afbryderen, hvis enheden udsender røg, gnister, usædvan-
lige lyde, varme eller lugt. Rør ikke, før en professionel har vurderet 
situationen.

	⁃ Brug ikke enheden, hvis den er beskadiget eller defekt.
	⁃ Rør ikke ved enheden under drift, da dens overflade kan nå tem-

peraturer på op til 76°C, som kan forårsage forbrændinger ved 
langvarig kontakt.

	⁃ Forsøg ikke at reparere eller ændre enheden.
	⁃ Brug ikke enheden, mens den er dækket af klude eller møbler, da 

dette kan hindre varmeafledning.
	⁃ Brug kun enheden indendørs.
	⁃ Hold enheden væk fra snavs og fugt.

Produktbeskrivelse
Shelly Duo Bulb E27 Gen3 er en smart dæmpbar LED-pære med en E27-
base, der giver indstilleligt hvidt lys med justerbar farvetemperatur fra 
2700 K til 6500 K. Den understøtter fjernbetjening via Bluetooth-aktiveret 
enhed, integration med hjemmeautomatiseringssystemer og kan også 
betjenes ved hjælp af en standard vægkontakt som en konventionel 
pære.

Installationsvejledning
Enheden er designet til brug med en standard E27 lysstik.
⚠	ADVARSEL!

Før du installerer eller fjerner enheden fra lysstikket, skal du slukke for 
strømmen ved afbryderen.

Installer enheden ved at skrue den med uret ind i lysstikket.

Brug af enheden
Enheden kan fungere enten enkeltstående eller som en del af et hjemme-
automatiseringssystem.
Selvstændig
Du kan bruge enheden som en konventionel pære med en standard 
vægkontakt.
Du kan også styre det ved hjælp af en parret Shelly BLU-
enhed. Find den fulde liste over kompatible enheder på 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3.
Når enheden er installeret, skal du følge disse trin for at parre den med 
en Shelly BLU-enhed:
1.	 Sluk for strømforsyningen til enheden ved hjælp af vægkontakten.
2.	 Indstil din Shelly BLU-enhed til parringstilstand som beskrevet i dens 

bruger- og sikkerhedsvejledning.
3.	 Tænd for strømforsyningen til enheden. Det blinker to gange og 

forbliver i parringstilstand i 30 sekunder.
4.	 Tryk på en knap på BLU-enheden. Hvis enheden har flere knapper, 

tildeles den trykte knap til at tænde lyset eller øge lysstyrken.
5.	 Enheden blinker tre gange for at indikere vellykket parring.
6.	 Brug knapperne på BLU-enheden til at tænde/slukke lyset eller 

justere lysstyrken. Til Shelly BLU Remote Control ZB kan du også 
bruge scrolleren

Webgrænseflade
Enheden har en webgrænseflade til overvågning, styring, afsendelse og 
modtagelse af fjernprocedureopkald og konfiguration af enheden.
Du kan få adgang til webgrænsefladen på http://192.168.33.1 når der er 
tilsluttet enhedens adgangspunkt (ShellyDuoBulbG3-XXXXXXXXXXXX).
Du skal først aktivere enhedsadgangspunktet:
1.	 Sluk for strømforsyningen til enheden ved hjælp af vægkontakten.
2.	 Tænd for den, vent 3 sekunder, og sluk den.
3.	 Vent 3 sekunder, tænd den derefter igen, vent 3 sekunder, og sluk 

den.
4.	 Til sidst skal du tænde den.
ⓘ	BEMÆRK

Af sikkerhedsmæssige årsager forbliver adgangspunktet tilgængeligt 
i 15 minutter. Gentag ovenstående trin for at aktivere det igen.
Du kan også forbinde enheden til et Wi-Fi-netværk og få adgang til 
den via dens IP-adresse.

Shelly Cloud-tjeneste
Valgfrit kan du også overvåge, styre og konfigurere enheden via Shelly 
Cloud Service. Du kan få adgang til tjenesten via Shelly Smart Control-
appen eller en webbrowser på https://control.shelly.cloud/. For instruk-
tioner om, hvordan du føjer enheden til Shelly Cloud og styrer den fra 
mobilappen, henvises til: https://shelly.link/app-guide.
ⓘ	BEMÆRK

Enheden har meget lavt standbyforbrug, når kun Bluetooth er aktiv.

Når adgangspunktet er aktiveret, eller enheden er tilsluttet et Wi-Fi-
netværk og Shelly Cloud-tjenesten, øges standbyforbruget på grund af 
kontinuerlig netværkstilgængelighed.

Specifikationer
Fysisk

	⁃ Størrelse (HxD): A60 - 110 x 60 mm/4,33 x 2,36 tommer
	⁃ Vægt: 34 g/1,20 oz
	⁃ Lysstik: E27

Funktioner
	⁃ Dæmpning: Ja
	⁃ Lysstyrke: Op til 806 lm
	⁃ Farvetemperatur: 2700-6500 K
	⁃ Strålevinkel: 200°
	⁃ Effektmåling: Ja
	⁃ Levetid: 15.000 timer

Miljø
	⁃ Omgivelsesarbejdstemperatur: -25 ºC til +40 ºC/-13° F til 105° F
	⁃ Fugtighed: 30% til 70% RH
	⁃ Maks. højde: 2000 m/6562 ft

Elektrisk
	⁃ Strømforsyning: 220-240 V ~ 50/60 Hz
	⁃ Strømforbrug: 8,5 W
	⁃ Enhedens standby-strømforbrug:

	⁃ <0,5 W (kun Bluetooth er aktiveret)
	⁃ <1 W (Wi-Fi og/eller adgangspunkt er aktiveret)

Wi-Fi
	⁃ Protokol: 802.11 b/g/n
	⁃ RF-bånd: 2412-2472 MHz
	⁃ Maks. RF-effekt: <20 dBm

BLE 4.2
	⁃ Protokol: Bluetooth 4.2 (BR/EDR+BLE)
	⁃ RF-bånd: 2402-2480 MHz
	⁃ Maks. RF-effekt: <10 dBm

Rengøring af enheden
⚠	FORSIGTIG!

	⁃ Før rengøring skal du slukke for strømmen til enheden ved hjælp 
af afbryderen, lade den køle af og derefter fjerne den fra lysstikket. 
Rengør aldrig enheden, mens den er tilsluttet elnettet.

	⁃ Brug ikke slibende materialer, opløsningsmidler eller rengørings-
midler, da de kan beskadige enhedens overflade.

	⁃ Nedsænk ikke enheden i vand eller anden væske, eller vask den 
under rindende vand.

Rengør enheden med en blød, tør klud. Hvis det er nødvendigt, fugt klu-
den let, men sørg for, at der ikke kommer fugt ind i enheden

Bortskaffelse og genbrug
Bortskaffelse af enheden

Bortskaf ikke produktet i husholdningsaffald. Genbrug det for at 
forhindre miljø- og sundhedsskader og for at fremme ressour-
cebevarelse. Bortskaf på et passende affaldsindsamlingssted 
på eget ansvar.

Forhandlere, som enheden er købt fra, er forpligtet til at acceptere affald 
af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) gratis for korrekt bortskaffelse.
Nogle elektroniske produkter kan gemme personlige data. 
Brugeren er ansvarlig for at slette disse data inden bortskaf-
felse. For sletning skal du nulstille til fabriksindstillingerne (se 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3).

Overensstemmelseserklæring
Hermed Shelly Europe Ltd. erklærer, at radioudstyrstypen Shelly 
Duo Bulb E27 Gen3 er i overensstemmelse med Direktiv 2014/53/
EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. Den fulde tekst af EU-
overensstemmelseserklæringen findes på følgende internetadresse: 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3-doc.

Deutsch

Benutzer- und Sicherheitsleitfaden
Shelly Duo Bulb E27 Gen3
In diesem Dokument als das Gerät bezeichnet.

Graphische Symbole
⚠ Dieses Zeichen weist auf Sicherheitsinformationen hin.
ⓘ Dieses Zeichen weist auf einen wichtigen Hinweis hin.

Informationen zur Sicherheit
Für eine sichere und ordnungsgemäße Verwendung lesen Sie bitte 
diese Anleitung und alle Begleitdokumente. Bewahren Sie sie zum spä-
teren Nachschlagen auf.
Um mögliche Schäden oder Sachschäden zu vermeiden:

	⁃ Betreiben Sie das Gerät nur in Stromkreisen, die durch einen 
Leistungsschalter mit B- oder C-Auslösecharakteristik gesichert 
sind, max. 16 Nennstrom A, Mindestunterbrechungswert 6  kA, 
Energiebegrenzungsklasse 3. In Bereichen mit hohem Risiko, wie 
z. B. in Badezimmern, ist ein zusätzlicher RCD-Schutz (30 mA Typ A 
oder höher) erforderlich

	⁃ Schalten Sie den Leistungsschalter sofort aus, wenn das Gerät 
Rauch, Funken, ungewöhnliche Geräusche, Hitze oder Gerüche 
abgibt. Nicht anfassen, bis ein Fachmann die Situation beurteilt hat

	⁃ Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
	⁃ Berühren Sie das Gerät während des Betriebs nicht, da auf seiner 

Oberfläche Temperaturen von bis zu 76°C, was bei längerem 
Kontakt zu Verbrennungen führen kann.

	⁃ Versuchen Sie nicht, das Gerät zu reparieren oder zu modifizieren.
	⁃ Betreiben Sie das Gerät nicht, wenn es von Tüchern oder 

Einrichtungsgegenständen bedeckt ist, da dies die Wärmeableitung 
behindern könnte.

	⁃ Verwenden Sie das Gerät nur in Innenräumen.
	⁃ Halten Sie das Gerät von Schmutz und Feuchtigkeit fern.

Beschreibung des Produkts
Shelly Duo Bulb E27 Gen3 ist eine smarte, dimmbare LED-Lampe 
mit einem E27-Sockel, die einstellbares weißes Licht mit einstell-
barer Farbtemperatur von 2700  K bis 6500  K liefert. Sie unterstützt 
die Fernsteuerung über ein Bluetooth-fähiges Gerät, die Integration 
in Hausautomationssysteme und kann auch mit einem Standard-
Wandschalter wie eine herkömmliche Glühbirne bedient werden.

Anweisungen zur Installation
Das Gerät ist für die Verwendung mit einer Standard-E27-Lampenfassung 
konzipiert.
⚠	WARNUNG!

Bevor Sie das Gerät in die Lampenfassung einsetzen oder aus dieser 
entfernen, schalten Sie den Leitungsschutzschalter aus.

Installieren Sie das Gerät, indem Sie es im Uhrzeigersinn in die 
Lampenfassung einschrauben.

Das Gerät verwenden
Das Gerät kann entweder eigenständig oder als Teil eines 
Hausautomationssystems betrieben werden.
Eigenständig
Sie können das Gerät wie eine herkömmliche Glühlampe mit einem 
Standard-Wandschalter verwenden.
Sie können es auch mit einem gekoppelten Shelly BLU-Gerät 
steuern. Die vollständige Liste der kompatiblen Geräte finden 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3.
Sobald das Gerät installiert ist, gehen Sie wie folgt vor, um es mit einem 
Shelly BLU-Gerät zu koppeln:
1.	 Schalten Sie die Stromversorgung des Geräts mit dem Wandschalter 

aus.
2.	 Versetzen Sie Ihr Shelly BLU-Gerät in den Pairing-Modus, wie in der 

Benutzer- und Sicherheitsanleitung beschrieben.
3.	 Schalten Sie die Stromversorgung des Geräts ein. Es blinkt zweimal 

und verbleibt 30 Sekunden lang im Pairing-Modus
4.	 Drücken Sie eine Taste am BLU-Gerät. Wenn das Gerät über mehrere 

Tasten verfügt, wird die gedrückte Taste zugewiesen, um das Licht 
einzuschalten oder die Helligkeit zu erhöhen.

5.	 Das Gerät blinkt dreimal, um eine erfolgreiche Kopplung anzuzeigen.
6.	 Verwenden Sie die Taste (n) des BLU-Geräts, um das Licht ein-/auszu-

schalten oder die Helligkeit einzustellen. Für die Shelly BLU Remote 
Control ZB können Sie auch den Scroller verwenden

Weboberfläche
Das Gerät verfügt über eine Weboberfläche zum Überwachen, Steuern, 
Senden und Empfangen von Remote-Prozeduraufrufen und zur 
Konfiguration des Geräts.
Das Webinterface erreichen Sie unter http://192.168.33.1 wenn mit dem 
Gerätezugangspunkt verbunden (ShellyDuoBulbG3-XXXXXXXXXXXX).
Sie müssen zuerst den Gerätezugriffspunkt aktivieren:
1.	 Schalten Sie die Stromversorgung des Geräts mit dem Wandschalter 

aus.
2.	 Schalten Sie es ein, warten Sie 3 Sekunden und schalten Sie es aus.
3.	 Warten Sie 3 Sekunden, schalten Sie es dann wieder ein, warten Sie 3 

Sekunden und schalten Sie es aus.
4.	 Schalten Sie es abschließend ein.
ⓘ	ANMERKUNG

Aus Sicherheitsgründen bleibt der Access Point 15 Minuten lang 
verfügbar. Um ihn wieder zu aktivieren, wiederholen Sie die obigen 
Schritte.
Sie können das Gerät auch mit einem Wi-Fi-Netzwerk verbinden und 
über seine IP-Adresse darauf zugreifen.

Shelly Cloud-Dienst
Optional können Sie das Gerät auch über den Shelly Cloud Service über-
wachen, steuern und konfigurieren. Sie können über die Shelly Smart 
Control-App oder einen Webbrowser unter auf den Dienst zugreifen 
https://control.shelly.cloud/. Eine Anleitung zum Hinzufügen des Geräts 
zur Shelly Cloud und zur Steuerung über die mobile App finden Sie unter: 
https://shelly.link/app-guide.
ⓘ	ANMERKUNG

Das Gerät hat einen sehr niedrigen Standby-Verbrauch, wenn nur 
Bluetooth aktiv ist.
Wenn der Access Point aktiviert ist oder das Gerät mit 
einem Wi-Fi-Netzwerk und dem Shelly Cloud-Dienst verbunden 
ist, steigt der Standby-Verbrauch aufgrund der kontinuierlichen 
Netzwerkverfügbarkeit.

Spezifikationen
Physisch

	⁃ Größe (HxT): A60 - 110 x 60 mm/4,33 x 2,36 Zoll
	⁃ Gewicht: 34 g/1,20 oz
	⁃ Lampenfassung: E27

Funktionen
	⁃ Dimmen: Ja
	⁃ Helligkeit: Bis zu 806 lm
	⁃ Farbtemperatur: 2700-6500 K
	⁃ Abstrahlwinkel: 200°
	⁃ Leistungsmessung: Ja
	⁃ Lebensdauer: 15.000 Stunden

Umwelt
	⁃ Betriebsumgebungstemperatur: -25 ºC bis +40 ºC/-13°F bis 105°F
	⁃ Luftfeuchtigkeit: 30 bis 70% RH
	⁃ Max. Höhe: 2000 m/6562 ft

Elektrisch
	⁃ Stromversorgung: 220-240 V~ 50/60 Hz
	⁃ Leistungsaufnahme: 8,5 W
	⁃ Stromverbrauch des Geräts im Standby-Modus:

	⁃ <0,5 W (nur Bluetooth ist aktiviert)
	⁃ <1 W (Wi-Fi und/oder Access Point sind aktiviert)

WLAN
	⁃ Protokoll: 802.11 b/g/n
	⁃ HF-Band: 2412-2472 MHz
	⁃ Max. HF-Leistung: <20 dBm

BLE 4.2
	⁃ Protokoll: Bluetooth 4.2 (BR/EDR+BLE)
	⁃ HF-Band: 2402-2480 MHz
	⁃ Max. HF-Leistung: <10 dBm

Reinigen des Geräts
⚠	VORSICHT!

	⁃ Schalten Sie vor der Reinigung die Stromversorgung des Geräts 
mit dem Leitungsschutzschalter aus, lassen Sie es abkühlen und 
ziehen Sie es dann aus der Lampenfassung. Reinigen Sie das Gerät 
niemals, während es an das Stromnetz angeschlossen ist.

	⁃ Verwenden Sie keine scheuernden Materialien, Lösungsmittel oder 
Reinigungsmittel, da diese die Oberfläche des Geräts beschädigen 
können.

	⁃ Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten 
und waschen Sie es nicht unter fließendem Wasser ab.

Reinigen Sie das Gerät mit einem weichen, trockenen Tuch. Befeuchten 
Sie das Tuch gegebenenfalls leicht, achten Sie jedoch darauf, dass keine 
Feuchtigkeit in das Gerät eindringt

Entsorgung und Recycling
Entsorgung des Geräts

Das Produkt nicht im Hausmüll entsorgen. Recyceln Sie es, 
um Umwelt- und Gesundheitsschäden vorzubeugen und die 
Ressourcenschonung zu fördern. Entsorgen Sie es auf eigene 
Verantwortung an einer geeigneten Müllsammelstelle

Wiederverkäufer, bei denen das Gerät gekauft wurde, müssen Elektro- 
und Elektronik-Altgeräte (WEEE) kostenlos zur ordnungsgemäßen 
Entsorgung annehmen.
Einige elektronische Produkte können personenbezogene Daten 
speichern. Der Benutzer ist dafür verantwortlich, diese Daten vor der 
Entsorgung zu löschen. Zum Löschen auf die Werkseinstellungen zu-
rücksetzen (siehe https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3).

Konformitätserklärung
Hiermit Shelly Europe Ltd. erklärt, dass der Funkanlagentyp von 
Shelly Duo Bulb E27 Gen3 entspricht Richtlinie 2014/53/EU, 2014/35/
EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. Der vollständige Text der EU-
Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfüg-
bar: https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3-doc.

Ελληνικά

Οδηγός χρήσης και ασφάλειας
Shelly Duo Bulb E27 Gen3
Αναφέρεται στο παρόν έγγραφο ως η Συσκευή.

Γραφικά σύμβολα
⚠ Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει πληροφορίες ασφαλείας.
ⓘ Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει μια σημαντική σημείωση.

Πληροφορίες για την ασφάλεια
Για ασφαλή και σωστή χρήση, διαβάστε αυτόν τον οδηγό και τυχόν 
συνοδευτικά έγγραφα. Κρατήστε τα για μελλοντική αναφορά.
Για να αποφύγετε πιθανές βλάβες ή υλικές ζημιές:

	⁃ Λειτουργήστε τη συσκευή μόνο σε κυκλώματα ασφαλισμένα με 
διακόπτη με χαρακτηριστικό απενεργοποίησης Β ή C, μέγιστο. 
16 Ονομαστικό ρεύμα, ελάχιστη τιμή διακοπής 6  kA και κλάση 
περιορισμού της ενέργειας 3. Απαιτείται πρόσθετη προστασία 
RCD (30 mA Type A ή υψηλότερη) σε περιοχές υψηλού κινδύνου, 
όπως μπάνια

	⁃ ενεργοποιήστε αμέσως τον διακόπτη εάν η συσκευή εκπέμπει 
καπνό, σπινθήρες, ασυνήθιστους θορύβους, θερμότητα ή οσμές. 
Μην αγγίζετε έως ότου ένας επαγγελματίας αξιολογήσει την 
κατάσταση.

	⁃ Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή εάν είναι κατεστραμμένη ή 
ελαττωματική.

	⁃ Μην αγγίζετε τη συσκευή κατά τη λειτουργία, καθώς η επιφάνεια 
της μπορεί να φτάσει θερμοκρασίες έως και 76°C, που μπορεί να 
προκαλέσει εγκαύματα σε παρατεταμένη επαφή.

	⁃ Μην επιχειρήσετε να επισκευάσετε ή να τροποποιήσετε τη 
Συσκευή.

	⁃ Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή ενώ καλύπτεται από υφάσματα 
ή έπιπλα, καθώς αυτό θα μπορούσε να εμποδίσει τη διάχυση της 
θερμότητας.

	⁃ Χρησιμοποιήστε τη συσκευή μόνο σε εσωτερικούς χώρους.
	⁃ Κρατήστε τη συσκευή μακριά από βρωμιά και υγρασία.

Περιγραφή προϊόντος
Shelly Duo Bulb E27 Gen3 είναι ένας έξυπνος λαμπτήρας LED με δυ-
νατότητα ρύθμισης φωτισμού με βάση E27, που παρέχει ρυθμιζόμενο 
λευκό φως με ρυθμιζόμενη θερμοκρασία χρώματος από 2700 K έως 
6500 K. Υποστηρίζει τηλεχειριστήριο μέσω συσκευής με δυνατότητα 
Bluetooth, ενσωμάτωση με συστήματα οικιακού αυτοματισμού και μπο-
ρεί επίσης να λειτουργήσει χρησιμοποιώντας έναν τυπικό διακόπτη 
τοίχου όπως ένας συμβατικός λαμπτήρας.

Οδηγίες εγκατάστασης
Η συσκευή έχει σχεδιαστεί για χρήση με μια τυπική πρίζα φωτός E27.
⚠	ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!

Πριν εγκαταστήσετε ή αφαιρέσετε τη συσκευή από την πρίζα φω-
τός, απενεργοποιήστε την τροφοδοσία στον διακόπτη.

Τοποθετήστε τη συσκευή βιδώνοντας την δεξιόστροφα στην πρίζα 
φωτός.

Χρήση της συσκευής
Η συσκευή μπορεί να λειτουργήσει είτε αυτόνομη είτε ως μέρος ενός 
συστήματος οικιακού αυτοματισμού.
Αυτόνομη
Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε τη συσκευή ως συμβατικό λαμπτήρα με 
έναν τυπικό διακόπτη τοίχου.
Μπορείτε επίσης να το ελέγξετε χρησιμοποιώντας μια ζευγαρωμένη 
συσκευή Shelly BLU. Βρείτε την πλήρη λίστα συμβατών συσκευών στη 
διεύθυνση https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3.
Μόλις εγκατασταθεί η συσκευή, ακολουθήστε αυτά τα βήματα για να 
τη συνδέσετε με μια συσκευή Shelly BLU:
1.	 Απενεργοποιήστε την παροχή ρεύματος στη συσκευή χρησιμοποιώ-

ντας το διακόπτη τοίχου.
2.	 Ρυθμίστε τη συσκευή Shelly BLU σε λειτουργία σύζευξης όπως 

περιγράφεται στον οδηγό χρήσης και ασφάλειας.
3.	 Ενεργοποιήστε την παροχή ρεύματος στη συσκευή. Θα αναβοσβή-

νει δύο φορές και θα παραμείνει σε λειτουργία αντιστοίχισης για 
30 δευτερόλεπτα.

4.	 Πατήστε ένα κουμπί στη συσκευή BLU. Εάν η συσκευή διαθέτει 
πολλά κουμπιά, το πατημένο κουμπί θα εκχωρηθεί για να ανάψει 
το φως ή να αυξήσει τη φωτεινότητά του.

5.	 Η συσκευή θα αναβοσβήνει τρεις φορές για να υποδείξει την 
επιτυχή σύζευξη.

6.	 Χρησιμοποιήστε τα κουμπιά της συσκευής BLU για να ενεργοποιή-
σετε/απενεργοποιήσετε το φως ή να ρυθμίσετε τη φωτεινότητά 
του. Για το τηλεχειριστήριο Shelly BLU ZB, μπορείτε επίσης να 
χρησιμοποιήσετε τον κύλινδρο

Διεπαφή Ιστού
Η Συσκευή διαθέτει μια διεπαφή ιστού για την παρακολούθηση, τον 
έλεγχο, την αποστολή και τη λήψη απομακρυσμένων κλήσεων διαδικα-
σίας και τη διαμόρφωση της Συσκευής.
Μπορείτε να αποκτήσετε πρόσβαση στη διεπαφή ιστού στο 
http://192.168.33.1 όταν συνδέεται με το σημείο πρόσβασης της συ-
σκευής (ShellyDuoBulbG3-XXXXXXXXXXXX).
Πρέπει πρώτα να ενεργοποιήσετε το σημείο πρόσβασης συσκευής:
1.	 Απενεργοποιήστε την παροχή ρεύματος στη συσκευή χρησιμοποιώ-

ντας το διακόπτη τοίχου.
2.	 Ενεργοποιήστε το, περιμένετε 3 δευτερόλεπτα και απενεργοποι-

ήστε το.
3.	 Περιμένετε 3 δευτερόλεπτα, στη συνέχεια ενεργοποιήστε το ξανά, 

περιμένετε 3 δευτερόλεπτα και απενεργοποιήστε το.
4.	 Τέλος, ενεργοποιήστε το.
ⓘ	ΣΗΜΕΙΩΣΗ

Για λόγους ασφαλείας, το σημείο πρόσβασης παραμένει διαθέσιμο 
για 15 λεπτά. Για να το ενεργοποιήσετε ξανά, επαναλάβετε τα 
παραπάνω βήματα.
Μπορείτε επίσης να συνδέσετε τη συσκευή σε ένα δίκτυο Wi-Fi και 
να αποκτήσετε πρόσβαση σε αυτήν μέσω της διεύθυνσης IP της.

Υπηρεσία σύννεφων Shelly
Προαιρετικά, μπορείτε επίσης να παρακολουθείτε, να ελέγχετε και 
να διαμορφώνετε τη συσκευή μέσω της υπηρεσίας Shelly Cloud. 
Μπορείτε να αποκτήσετε πρόσβαση στην υπηρεσία μέσω της εφαρ-
μογής Shelly Smart Control ή ενός προγράμματος περιήγησης ιστού 
στη διεύθυνση https://control.shelly.cloud/. Για οδηγίες σχετικά 
με τον τρόπο προσθήκης της συσκευής στο Shelly Cloud και τον 
έλεγχο της από την εφαρμογή για κινητά, ανατρέξτε στην ενότητα: 
https://shelly.link/app-guide.
ⓘ	ΣΗΜΕΙΩΣΗ

Η συσκευή έχει πολύ χαμηλή κατανάλωση αναμονής όταν είναι 
ενεργό μόνο το Bluetooth.
Όταν το σημείο πρόσβασης είναι ενεργοποιημένο ή η συσκευή είναι 
συνδεδεμένη σε δίκτυο Wi-Fi και την υπηρεσία Shelly Cloud, η κα-
τανάλωση αναμονής αυξάνεται λόγω της συνεχούς διαθεσιμότητας 
δικτύου.

ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ
Φυσική

	⁃ Μέγεθος (ΥxΒΑ): A60 - 110 x 60 χιλ/4,33 x 2,36 ίντσες
	⁃ Βάρος: 34 γρ/1,20 ουγκιές
	⁃ Φωτιστική πρίζα: E27

Χαρακτηριστικά γνωρίσματα
	⁃ Εξασθένιση: Ναι
	⁃ Φωτεινότητα: Έως 806 lm
	⁃ Θερμοκρασία χρώματος: 2700-6500 Κ
	⁃ Γωνία ακτίνων: 200°
	⁃ Μέτρηση ισχύος: Ναι
	⁃ Διάρκεια ζωής: 15.000 ώρες

Περιβαλλοντικός
	⁃ Περιβαλλοντική θερμοκρασία εργασίας: -25 ºC έως +40 ºC/-13° 

F έως 105° F
	⁃ Υγρασία: 30% έως 70% RH
	⁃ Μέγιστο υψόμετρο: 2000 m/6562 πόδια

Ηλεκτρικός
	⁃ Παροχή ηλεκτρικού ρεύματος: 220-240 V ~ 50/60 Hz
	⁃ Κατανάλωση ισχύος: 8.5 W
	⁃ Κατανάλωση ισχύος εφεδρικής συσκευής:

	⁃ <0,5 W (μόνο το Bluetooth είναι ενεργοποιημένο)
	⁃ <1  W (το Wi-Fi ή/και το σημείο πρόσβασης είναι ενεργοποιη-

μένο)
Ασύρματη σύνδεση

	⁃ Πρωτόκολλο: 802.11 b/g/n
	⁃ Ζώνη ραδιοσυχνοτήτων: 2412-2472 MHz
	⁃ Μαξ. Δύναμη RF: <20 dBm

ΒΛ 4.2
	⁃ Πρωτόκολλο: Bluetooth 4.2 (BR/EDR+BLE)
	⁃ Ζώνη ραδιοσυχνοτήτων: 2402-2480 MHz
	⁃ Μαξ. Δύναμη RF: <10 dBm

Καθαρισμός της συσκευής
⚠	ΠΡΟΣΟΧΗ!

	⁃ Πριν από τον καθαρισμό, απενεργοποιήστε την τροφοδοσία της 

Συσκευής χρησιμοποιώντας τον διακόπτη, αφήστε την να κρυώ-
σει και, στη συνέχεια, αφαιρέστε την από την πρίζα φωτισμού. 
Ποτέ μην καθαρίζετε τη συσκευή ενώ είναι συνδεδεμένη στο 
ηλεκτρικό δίκτυο.

	⁃ Μην χρησιμοποιείτε λειαντικά υλικά, διαλύτες ή καθαριστικά, 
καθώς ενδέχεται να βλάψουν την επιφάνεια της Συσκευής.

	⁃ Μην βυθίζετε τη συσκευή σε νερό ή οποιοδήποτε άλλο υγρό και 
μην την πλένετε κάτω από τρεχούμενο νερό.

Καθαρίστε τη συσκευή χρησιμοποιώντας ένα μαλακό, στεγνό πανί. Εάν 
είναι απαραίτητο, βρέξτε ελαφρά το πανί, αλλά βεβαιωθείτε ότι δεν 
εισέρχεται υγρασία στη συσκευή

Απόρριψη και ανακύκλωση
Απόρριψη της συσκευής

Μην απορρίπτετε το προϊόν σε οικιακά απορρίμματα. 
Ανακυκλώστε το για την πρόληψη περιβαλλοντικών και υγει-
ονομικών ζημιών και για την προώθηση της διατήρησης των 
πόρων. Απορρίψτε σε κατάλληλο σημείο συλλογής απορριμμά-

των με δική σας ευθύνη.
Οι μεταπωλητές, από τους οποίους αγοράστηκε η Συσκευή, υποχρε-
ούνται να δέχονται δωρεάν απόβλητα Ηλεκτρικού και Ηλεκτρονικού 
Εξοπλισμού (ΑΗΗΕ) για σωστή απόρριψη.
Ορισμένα ηλεκτρονικά προϊόντα ενδέχεται να αποθηκεύουν προσωπι-
κά δεδομένα. Ο χρήστης είναι υπεύθυνος για τη διαγραφή αυτών των 
δεδομένων πριν από τη διάθεση τους. Για διαγραφή, επαναφέρετε τις 
εργοστασιακές ρυθμίσεις (βλ https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3).

Δήλωση συμμόρφωσης
Με το παρόν, Shelly Europe Ltd. δηλώνει ότι ο τύπος ραδιοεξοπλι-
σμού Shelly Duo Bulb E27 Gen3 είναι σύμφωνη με Οδηγία 2014/53/EU, 
2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. Το πλήρες κείμενο της δήλω-
σης συμμόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην ακόλουθη ηλεκτρονική διεύθυν-
ση: https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3-doc.

Español

Guía de usuario y seguridad
Shelly Duo Bulb E27 Gen3
Denominado en este documento como el Dispositivo.

Símbolos gráficos
⚠ Esta señal indica información de seguridad.
ⓘ Esta señal indica una nota importante.

Información de seguridad
Para un uso seguro y adecuado, lea esta guía y cualquier documento 
adjunto. Guárdelos para consultarlos en el futuro.
Para evitar posibles daños o daños a la propiedad:

	⁃ Utilice el Dispositivo únicamente en circuitos asegurados por un 
disyuntor con una característica de desconexión B o C, máx. 16 A 
corriente nominal, un valor nominal de interrupción mínimo de 6 kA 
y un límite de energía de clase 3. Se requiere una protección RCD 
adicional (30 mA tipo A o superior) en áreas de alto riesgo, como 
baños,

	⁃ Apague inmediatamente el disyuntor si el Dispositivo emite humo, 
chispas, ruidos inusuales, calor u olores. No lo toque hasta que un 
profesional haya evaluado la situación.

	⁃ No utilice el Dispositivo si está dañado o defectuoso.
	⁃ No toque el Dispositivo durante el funcionamiento, ya que su su-

perficie puede alcanzar temperaturas de hasta 76°C, lo que puede 
provocar quemaduras en caso de contacto prolongado.

	⁃ No intente reparar ni modificar el Dispositivo.
	⁃ No utilice el Dispositivo mientras esté cubierto por paños o mue-

bles, ya que esto podría obstruir la disipación del calor.
	⁃ Utilice el Dispositivo solo en interiores.
	⁃ Mantenga el Dispositivo alejado de la suciedad y la humedad.

Descripción del producto
Shelly Duo Bulb E27 Gen3 es una bombilla LED inteligente regulable con 
una base E27 que proporciona luz blanca ajustable con una temperatura 
de color ajustable de 2700  K a 6500  K. Es compatible con el control 
remoto a través de un dispositivo con Bluetooth, la integración con los 
sistemas de automatización del hogar y también se puede operar con un 
interruptor de pared estándar, como una bombilla convencional.

Instrucciones de instalación
El Dispositivo está diseñado para usarse con una toma de luz E27 es-
tándar.
⚠	¡ADVERTENCIA!

Antes de instalar o retirar el Dispositivo de la toma de luz, desconecte 
la alimentación del disyuntor.

Instale el Dispositivo atornillándolo en el sentido de las agujas del reloj 
en la toma de la luz.

Uso del dispositivo
El Dispositivo puede funcionar de forma independiente o como parte de 
un sistema de automatización del hogar.
Autónomo
Puede utilizar el Dispositivo como una bombilla convencional con un 
interruptor de pared estándar.
También puede controlarlo con un dispositivo Shelly BLU empareja-
do. Puede encontrar la lista completa de dispositivos compatibles en 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3.
Una vez instalado el dispositivo, sigue estos pasos para emparejarlo con 
un dispositivo Shelly BLU:
1.	 Desconecte la fuente de alimentación del Dispositivo con el interrup-

tor de pared.
2.	 Configura su dispositivo Shelly BLU en modo de emparejamiento tal y 

como se describe en su guía de usuario y seguridad.
3.	 Encienda la fuente de alimentación del Dispositivo. Parpadeará 

dos veces y permanecerá en modo de emparejamiento durante 30 
segundos.

4.	 Pulse un botón en el dispositivo BLU. Si el dispositivo tiene varios 
botones, el botón pulsado se asignará para encender la luz o aumen-
tar su brillo.

5.	 El dispositivo parpadeará tres veces para indicar que el empareja-
miento se ha realizado correctamente.

6.	 Usa los botones del dispositivo BLU para encender/apagar la luz o 
ajustar su brillo. En el caso del Shelly BLU Remote Control ZB, tam-
bién puede usar la barra de desplazamiento.

Interfaz web
El Dispositivo tiene una interfaz web para supervisar, controlar, enviar y 
recibir llamadas a procedimientos remotos y configurar el Dispositivo.
Puede acceder a la interfaz web en http://192.168.33.1 cuando esté 
conectado al punto de acceso del Dispositivo (ShellyDuoBulbG3-
XXXXXXXXXXXX).
Primero debe habilitar el punto de acceso del Dispositivo:
1.	 Desconecte la fuente de alimentación del Dispositivo con el interrup-

tor de pared.
2.	 Enciéndalo, espere 3 segundos y apáguelo.
3.	 Espere 3 segundos, vuelva a encenderlo, espere 3 segundos y 

apáguelo.
4.	 Por último, enciéndelo.
ⓘ	NOTA

Por motivos de seguridad, el punto de acceso permanece disponible 
durante 15 minutos. Para volver a habilitarlo, repita los pasos ante-
riores.
También puede conectar el Dispositivo a una red Wi-Fi y acceder a él 
a través de su dirección IP.

Servicio Shelly Cloud
Opcionalmente, también puede supervisar, controlar y configurar el 
Dispositivo a través del servicio Shelly Cloud. Puede acceder al servicio 
a través de la aplicación Shelly Smart Control o de un navegador web 
https://control.shelly.cloud/. Para obtener instrucciones sobre cómo 
agregar el Dispositivo a Shelly Cloud y controlarlo desde la aplicación 
móvil, consulte https://shelly.link/app-guide.
ⓘ	NOTA

El Dispositivo tiene un consumo de espera muy bajo cuando solo está 
activo el Bluetooth.
Cuando el punto de acceso está habilitado o el Dispositivo está 
conectado a una red Wi-Fi y al servicio Shelly Cloud, el consumo en 
espera aumenta debido a la disponibilidad continua de la red.

Especificaciones
Físicas

	⁃ Tamaño (alto x profundidad): A60 - 110 x 60 mm/4,33 x 2,36 
pulgadas

	⁃ Peso: 34 g/1,20 oz
	⁃ Enchufe de luz: E27

Características
	⁃ Atenuación: Sí
	⁃ Luminosidad: Hasta 806 lm
	⁃ Temperatura de color: 2700-6500 K
	⁃ Ángulo de haz: 200°
	⁃ Medición de potencia: Sí
	⁃ Vida útil: 15 000 horas

Ambientales
	⁃ Temperatura ambiente de trabajo: -25 ºC a +40 ºC/-13°F a 105°F
	⁃ Humedad: 30% a 70% de humedad relativa
	⁃ Altitud máxima: 2000 m/6562 pies

Eléctricas
	⁃ Alimentación: 220-240 V~ 50/60 Hz
	⁃ Consumo de energía: 8.5 W
	⁃ Consumo de energía en espera del Dispositivo:

	⁃ <0,5 W (solo Bluetooth está activado)
	⁃ <1 W (Wi-Fi y/o punto de acceso están habilitados)

Wi-Fi
	⁃ Protocolo: 802.11 b/g/n
	⁃ Banda RF: 2412-2472 MHz
	⁃ Máx. potencia de RF: <20 dBm

BLE 4.2
	⁃ Protocolo: Bluetooth 4.2 (BR/EDR + BLE)
	⁃ Banda RF: 2402-2480 MHz
	⁃ Máx. potencia RF: <10 dBm

Limpieza del dispositivo
⚠	¡PRECAUCIÓN!

	⁃ Antes de limpiarlo, desconecte la alimentación del Dispositivo con 
el disyuntor, deje que se enfríe y, a continuación, retírelo de la toma 
de luz. No limpie nunca el Dispositivo mientras esté conectado a 
la red eléctrica.

	⁃ No utilice materiales abrasivos, disolventes ni agentes de limpieza, 
ya que pueden dañar la superficie del Dispositivo.

	⁃ No sumerja el dispositivo en agua ni en ningún otro líquido, ni lo 
lave con agua corriente.

Limpie el dispositivo con un paño suave y seco. Si es necesario, hume-
dezca ligeramente el paño, pero asegúrese de que no entre humedad 
en el Dispositivo.

Eliminación y reciclaje
Eliminación del dispositivo

No deseche el producto en la basura doméstica. Recíclelo para 
evitar daños al medio ambiente y a la salud y para promover la 
conservación de los recursos. Deséchelo en un punto de reco-
lección de residuos apropiado bajo su propia responsabilidad.

Los revendedores a los que se haya comprado el dispositivo deben acep-
tar los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE) de forma 
gratuita para su eliminación adecuada.
Algunos productos electrónicos pueden almacenar datos personales. 
El usuario es responsable de eliminar estos datos antes de desechar-
los. Para eliminarlos, restablezca la configuración de fábrica (consulte 

https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3).

Declaración de conformidad
Por la presente, Shelly Europe Ltd. declara que el tipo de equipo de 
radio de Shelly Duo Bulb E27 Gen3 cumple con Directiva 2014/53/EU, 
2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. El texto completo de la declara-
ción de conformidad de la UE está disponible en la siguiente dirección de 
Internet: https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3-doc.
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Guide d’utilisation et de sécurité
Shelly Duo Bulb E27 Gen3
Désigné dans ce document sous le nom de Dispositif.

Symboles graphiques
⚠ Ce panneau indique des informations de sécurité.
ⓘ Ce panneau indique une note importante.

Informations de sécurité
Pour une utilisation sûre et appropriée, veuillez lire ce guide et tous 
les documents qui l’accompagnent. Conservez-les pour vous y référer 
ultérieurement.
Pour éviter tout risque de blessure ou de dommages matériels :

	⁃ Ne faites fonctionner le Dispositif que dans des circuits sécurisés 
par un disjoncteur ayant une caractéristique de déclenchement B ou 
C, max. 16 A de courant nominal, une capacité d’interruption mini-
male de 6 kA et une classe de limitation d’énergie 3. Une protection 
RCD supplémentaire (30 mA de type A ou plus) est requise dans les 
zones à haut risque, telles que les salles de bains.

	⁃ Éteignez immédiatement le disjoncteur si le Dispositif émet de la 
fumée, des étincelles, des bruits inhabituels, de la chaleur ou des 
odeurs. Ne touchez pas avant qu’un professionnel n’ait évalué la 
situation.

	⁃ N’utilisez pas le Dispositif s’il est endommagé ou défectueux.
	⁃ Ne touchez pas le Dispositif pendant son fonctionnement, car sa 

surface peut atteindre des températures allant jusqu’à 76°C, ce qui 
peut provoquer des brûlures en cas de contact prolongé.

	⁃ N’essayez pas de réparer ou de modifier le Dispositif.
	⁃ Ne faites pas fonctionner le Dispositif lorsqu’il est recouvert de 

chiffons ou de meubles, car cela pourrait empêcher la dissipation 
de la chaleur.

	⁃ Utilisez le Dispositif uniquement à l’intérieur.
	⁃ Gardez le Dispositif à l’abri de la saleté et de l’humidité.

Description du produit
Shelly Duo Bulb E27 Gen3 est une ampoule LED intelligente à intensi-
té variable dotée d’une base E27, fournissant une lumière blanche ré-
glable avec une température de couleur réglable de 2700 K à 6500 K. 
Elle prend en charge le contrôle à distance via un dispositif compatible 
Bluetooth, s’intègre aux systèmes domotiques et peut également être 
utilisée à l’aide d’un interrupteur mural standard comme une ampoule 
conventionnelle.

Instructions d’installation
Le Dispositif est conçu pour être utilisé avec une douille d’éclairage E27 
standard.
⚠	AVERTISSEMENT !

Avant d’installer ou de retirer le Dispositif de la douille d’éclairage, 
coupez l’alimentation au niveau du disjoncteur.

Installez le Dispositif en le vissant dans le sens des aiguilles d’une 
montre dans la douille d’éclairage.

Utilisation du Dispositif
Le Dispositif peut fonctionner de manière autonome ou dans le cadre 
d’un système domotique.
Autonome
Vous pouvez utiliser le Dispositif comme une ampoule classique avec un 
interrupteur mural standard.
Vous pouvez également le contrôler à l’aide d’un dispositif Shelly BLU 
appairé. Retrouvez la liste complète des dispositifs compatibles sur 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3.
Une fois le Dispositif installé, procédez comme suit pour l’appairer à un 
dispositif Shelly BLU :
1.	 Coupez l’alimentation du Dispositif à l’aide de l’interrupteur mural.
2.	 Réglez votre dispositif Shelly BLU en mode d’appairage comme décrit 

dans son guide d’utilisation et de sécurité.
3.	 Allumez l’alimentation du Dispositif. Il clignotera deux fois et restera 

en mode d’appairage pendant 30 secondes.
4.	 Appuyez sur une touche du dispositif BLU. Si le dispositif possède 

plusieurs boutons, le bouton enfoncé sera assigné pour allumer la 
lumière ou augmenter sa luminosité.

5.	 Le Dispositif clignotera trois fois pour indiquer que l’appairage a 
réussi.

6.	 Utilisez le ou les boutons du dispositif BLU pour allumer/éteindre la 
lumière ou régler sa luminosité. Pour Shelly BLU Remote Control ZB, 
vous pouvez également utiliser la molette de défilement.

Interface Web
Le Dispositif dispose d’une interface web permettant de surveiller, de 
contrôler, d’envoyer et de recevoir des appels de procédure à distance et 
de configurer le Dispositif.
Vous pouvez accéder à l’interface web à http://192.168.33.1 lorsque 
vous êtes connecté au point d’accès du Dispositif (ShellyDuoBulbG3-
XXXXXXXXXXXX).
Vous devez d’abord activer le point d’accès du Dispositif :
1.	 Coupez l’alimentation du Dispositif à l’aide de l’interrupteur mural.
2.	 Allumez-le, attendez 3 secondes, puis éteignez-le.
3.	 Attendez 3 secondes, puis rallumez-le, attendez 3 secondes et 

éteignez-le.
4.	 Enfin, allumez-le.
ⓘ	NOTE

Pour des raisons de sécurité, le point d’accès reste disponible pen-
dant 15 minutes. Pour le réactiver, répétez les étapes ci-dessus.
Vous pouvez également connecter le Dispositif à un réseau Wi-Fi et y 
accéder via son adresse IP.

Service Shelly cloud
En option, vous pouvez également surveiller, contrôler et configu-
rer le Dispositif via le service Shelly Cloud. Vous pouvez accéder au 
service via l’application Shelly Smart Control ou un navigateur web 
https://control.shelly.cloud/. Pour savoir comment ajouter le Dispositif 
au Shelly Cloud et le contrôler depuis l’application mobile, consultez 
https://shelly.link/app-guide.
ⓘ	NOTE

Le Dispositif a une très faible consommation en mode veille lorsque 
seul le Bluetooth est actif.
Lorsque le point d’accès est activé ou que le Dispositif est connecté à 
un réseau Wi-Fi et au service Shelly Cloud, la consommation de veille 
augmente en raison de la disponibilité continue du réseau.

Spécifications
Physiques

	⁃ Taille (HxP) : A60 - 110 x 60 mm/4,33 x 2,36 pouces
	⁃ Poids : 34 g/1,20 oz
	⁃ Douille d’éclairage : E27

Caractéristiques
	⁃ Variation d’intensité : Oui
	⁃ Luminosité : Jusqu’à 806 lm
	⁃ Température de couleur : 2700-6500 K
	⁃ Angle de faisceau : 200°
	⁃ Mesure de puissance : Oui
	⁃ Durée de vie : 15 000 heures

Environnementales
	⁃ Température ambiante de travail : -25 ºC à +40 ºC/-13°F à 105°F
	⁃ Humidité : 30 % à 70 % HR
	⁃ Altitude maximale : 2000 m/6562 pieds

Électriques
	⁃ Alimentation : 220-240 V~ 50/60 Hz
	⁃ Consommation électrique : 8,5 W
	⁃ Consommation d’énergie en mode veille du Dispositif :

	⁃ <0,5 W (seul le Bluetooth est activé)
	⁃ <1 W (le Wi-Fi et/ou le point d’accès sont activés)

Wi-Fi
	⁃ Protocole : 802.11 b/g/n
	⁃ Bande RF : 2412-2472 MHz
	⁃ Max. puissance RF : <20 dBm

BLE 4.2
	⁃ Protocole : Bluetooth 4.2 (BR/EDR + BLE)
	⁃ Bande RF : 2402-2480 MHz
	⁃ Max. puissance RF : <10 dBm

Nettoyage de l’appareil
⚠	ATTENTION !

	⁃ Avant le nettoyage, coupez l’alimentation du Dispositif à l’aide du 
disjoncteur, laissez-le refroidir, puis retirez-le de sa prise. Ne net-
toyez jamais l’appareil lorsqu’il est connecté au réseau électrique.

	⁃ N’utilisez pas de matériaux abrasifs, de solvants ou de produits de 
nettoyage, car ils pourraient endommager la surface du Dispositif.

	⁃ Ne plongez pas le Dispositif dans l’eau ou tout autre liquide, et ne le 
lavez pas à l’eau courante.

Nettoyez le Dispositif à l’aide d’un chiffon doux et sec. Si nécessaire, 
humidifiez légèrement le chiffon, mais assurez-vous qu’aucune humidité 
ne pénètre dans le Dispositif.

Élimination et recyclage
Élimination du Dispositif

Ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères. Recyclez-
le pour éviter les dommages à l’environnement et à la santé et 
pour promouvoir la conservation des ressources. Éliminez les 
déchets dans un point de collecte des déchets approprié, sous 

votre propre responsabilité.
Les revendeurs auprès desquels le Dispositif a été acheté sont tenus 
d’accepter gratuitement les déchets d’équipements électriques et élec-
troniques (DEEE) pour une élimination appropriée.
Certains produits électroniques peuvent stocker des données person-
nelles. L’utilisateur est responsable de la suppression de ces données 
avant leur élimination. Pour la suppression, rétablissez les paramètres 
d’usine (voir https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3).

Déclaration de conformité
Par la présente, Shelly Europe Ltd. déclare que le type d’équipement 
radio Shelly Duo Bulb E27 Gen3 est conforme à Directive 2014/53/EU, 
2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. Le texte intégral de la déclara-
tion de conformité de l’UE est disponible à l’adresse Internet suivante : 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3-doc.

Hrvatski

Korisnički i sigurnosni vodič
Shelly Duo Bulb E27 Gen3
Navedeno u ovom dokumentu kao Uređaj.

Grafički simboli
⚠ Ovaj znak označava sigurnosne podatke.
ⓘ Ovaj znak označava važnu napomenu.

Sigurnosne informacije
Za sigurnu i pravilnu uporabu pročitajte ovaj vodič i sve prateće doku-
mente. Zadržite ih za buduću upotrebu.
Kako biste izbjegli moguću štetu ili imovinsku štetu:

	⁃ Upravljajte uređajem samo u krugovima osiguranim prekidačem s 
karakteristikama isključenja B ili C, maks. 16 Nazivna struja, min. 
6 kA prekidna vrijednost i klasa ograničavanja energije 3. Dodatna 
RCD zaštita (30 mA tipa A ili više) potrebna je u područjima visokog 

rizika, kao što su kupaonice
	⁃ Odmah isključite prekidač ako uređaj emitira dim, iskre, neobične 

zvukove, toplinu ili mirise. Ne dirajte dok profesionalac ne procijeni 
situaciju.

	⁃ Nemojte koristiti uređaj ako je oštećen ili neispravan.
	⁃ Ne dodirujte uređaj tijekom rada jer njegova površina može doseći 

temperature do 76°C, što može uzrokovati opekline pri dugotrajnom 
kontaktu.

	⁃ Nemojte pokušavati popraviti ili mijenjati uređaj.
	⁃ Nemojte upravljati uređajem dok je prekriven krpama ili namješta-

jem jer to može ometati rasipanje topline.
	⁃ Uređaj koristite samo u zatvorenom prostoru.
	⁃ Držite uređaj podalje od prljavštine i vlage.

Opis proizvoda
Shelly Duo Bulb E27 Gen3 je pametna LED žarulja koja se može zata-
mniti s bazom E27, koja pruža prilagodljivo bijelo svjetlo s podesivom 
temperaturom boje od 2700 K do 6500 K. Podržava daljinsko upravljanje 
putem Bluetooth uređaja, integraciju sa sustavima kućne automatizaci-
je, a može se upravljati i pomoću standardnog zidnog prekidača poput 
konvencionalne žarulje.

Upute za instalaciju
Uređaj je dizajniran za upotrebu sa standardnom E27 svjetlosnom utič-
nicom.
⚠	UPOZORENJE!

Prije ugradnje ili uklanjanja Uređaja iz utičnice za svjetlo, isključite 
napajanje na prekidaču.

Ugradite uređaj tako da ga zavrtite u smjeru kazaljke na satu u utičnicu 
za svjetlo.

Korištenje uređaja
Uređaj može raditi samostalno ili kao dio sustava kućne automatizacije.
Samostalni
Uređaj možete koristiti kao konvencionalnu žarulju sa standardnim zid-
nim prekidačem.
Također ga možete kontrolirati pomoću uparenog Shelly 
BLU uređaja. Cijeli popis kompatibilnih uređaja pronađite na 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3.
Nakon što je uređaj instaliran, slijedite ove korake da biste ga uparili sa 
Shelly BLU uređajem:
1.	 Isključite napajanje uređaja pomoću zidnog prekidača.
2.	 Postavite Shelly BLU uređaj u način uparivanja kako je opisano u 

njegovom korisničkom i sigurnosnom vodiču.
3.	 Uključite napajanje uređaja. Trebat će dvaput i ostat će u načinu 

uparivanja 30 sekundi.
4.	 Pritisnite gumb na BLU uređaju. Ako uređaj ima više tipki, pritisnuta 

tipka bit će dodijeljena za uključivanje svjetla ili povećanje svjetline.
5.	 Uređaj će treptati tri puta kako bi pokazao uspješno uparivanje.
6.	 Pomoću gumba BLU uređaja uključite/isključite svjetlo ili prilagodite 

njegovu svjetlinu. Za daljinski upravljač Shelly BLU ZB također mo-
žete koristiti

Web sučelje
Uređaj ima web sučelje za praćenje, kontrolu, slanje i primanje poziva 
udaljenih procedura i konfiguriranje Uređaja.
Web sučelju možete pristupiti na http://192.168.33.1 kada je spojen na 
pristupnu točku uređaja (ShellyDuoBulbG3-XXXXXXXXXXXX).
Prvo morate omogućiti pristupnu točku uređaja:
1.	 Isključite napajanje uređaja pomoću zidnog prekidača.
2.	 Uključite ga, pričekajte 3 sekunde i isključite ga.
3.	 Pričekajte 3 sekunde, a zatim ga ponovo uključite, pričekajte 3 

sekunde i isključite.
4.	 Na kraju, uključite ga.
ⓘ	NAPOMENA

Iz sigurnosnih razloga pristupna točka ostaje dostupna 15 minuta. Da 
biste ga ponovno omogućili, ponovite gore navedene korake.
Uređaj možete povezati i s Wi-Fi mrežom i pristupiti mu putem njegove 
IP adrese.

Shelly Cloud usluga
Po želji možete pratiti, kontrolirati i konfigurirati uređaj putem usluge 
Shelly Cloud. Usluzi možete pristupiti putem aplikacije Shelly Smart 
Control ili web preglednika na https://control.shelly.cloud/. Upute o 
tome kako dodati uređaj u Shelly Cloud i upravljati njime putem mobilne 
aplikacije potražite na sljedećoj stranici: https://shelly.link/app-guide.
ⓘ	NAPOMENA

Uređaj ima vrlo nisku potrošnju u stanju pripravnosti kada je aktivan 
samo Bluetooth.
Kada je pristupna točka omogućena ili je Uređaj povezan s Wi-Fi 
mrežom i uslugom Shelly Cloud, potrošnja u stanju pripravnosti se 
povećava zbog kontinuirane dostupnosti mreže.

Specifikacije
Fizički

	⁃ Veličina (VxD): A60 - 110 x 60 mm/4,33 x 2,36 inča
	⁃ Težina: 34 g/1,20 oz
	⁃ Svjetlosna utičnica: E27

Značajke
	⁃ Zatamnjenje: Da
	⁃ Svjetlina: Do 806 lm
	⁃ Temperatura boje: 2700-6500 K
	⁃ Kut snopa: 200°
	⁃ Mjerenje snage: Da
	⁃ Životni vijek: 15.000 sati

okoliš
	⁃ Radna temperatura okoline: -25 ºC do+40 ºC/-13° F do 105° F
	⁃ Vlažnost: 30% do 70% RH
	⁃ Maks. nadmorska visina: 2000 m/6562 ft

Električni
	⁃ Napajanje: 220-240 V ~ 50/60 Hz
	⁃ Potrošnja energije: 8.5 W
	⁃ Potrošnja energije uređaja u stanju pripravnosti:

	⁃ <0.5 W (omogućen je samo Bluetooth)
	⁃ <1 W (omogućeni su Wi-Fi i/ili pristupna točka)

Wi-Fi
	⁃ Protokol: 802.11 b/g/n
	⁃ RF opseg: 2412-2472 MHz
	⁃ Maks. RF snaga: <20 dBm

BLE 4.2
	⁃ Protokol: Bluetooth 4.2 (BR/EDR+BLE)
	⁃ RF opseg: 2402-2480 MHz
	⁃ Maks. RF snaga: <10 dBm

Čišćenje uređaja
⚠	OPREZ!

	⁃ Prije čišćenja isključite napajanje uređaja pomoću prekidača, osta-
vite ga da se ohladi, a zatim ga izvadite iz utičnice za svjetlo. Nikada 
ne čistite uređaj dok je spojen na električnu mrežu.

	⁃ Nemojte koristiti abrazivne materijale, otapala ili sredstva za čišće-
nje jer mogu oštetiti površinu uređaja.

	⁃ Uređaj nemojte uranjati u vodu ili bilo koju drugu tekućinu niti ga 
prati pod tekućom vodom.

Očistite uređaj mekom, suhom krpom. Ako je potrebno, lagano navlažite 
krpu, ali pazite da vlaga ne ulazi u uređaj

Odlaganje i recikliranje
Odlaganje uređaja

Proizvod nemojte odlagati u kućni otpad. Reciklirajte ga kako 
biste spriječili štetu okolišu i zdravlju te promicali očuvanje re-
sursa. Odložite na odgovarajuće mjesto za prikupljanje otpada 
na vlastitu odgovornost.

Prodavači, od kojih je uređaj kupljen, dužni su besplatno prihvatiti ot-
padnu električnu i elektroničku opremu (OEEE) radi pravilnog odlaganja.
Neki elektronički proizvodi mogu pohraniti osobne podatke. Korisnik je 
odgovoran za brisanje tih podataka prije odlaganja. Za brisanje vratite 
se na tvorničke postavke (vidi https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3).

Izjava o sukladnosti
Ovim, Shelly Europe Ltd. izjavljuje da vrsta radijske opreme Shelly Duo 
Bulb E27 Gen3 je u skladu s Direktiva 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/
EU, 2011/65/EU. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na slje-
dećoj internetskoj adresi: https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3-doc.

Italiano

Guida per l’utente e la sicurezza
Shelly Duo Bulb E27 Gen3
Indicato in questo documento come il dispositivo.

Simboli grafici
⚠ Questo segno indica informazioni sulla sicurezza.
ⓘ Questo segno indica una nota importante.

Informazioni sulla sicurezza
Per un uso sicuro e corretto, leggi questa guida e tutti i documenti di 
accompagnamento. Conservali per riferimenti futuri.
Per evitare possibili danni o danni alla proprietà:

	⁃ Utilizzare il dispositivo solo in circuiti protetti da un interruttore au-
tomatico con caratteristica di intervento B o C, max. 16 Corrente no-
minale A, valore di interruzione minimo 6 kA e classe di limitazione 
energetica 3. Nelle aree ad alto rischio, come i bagni, è necessaria 
una protezione RCD aggiuntiva (30 mA tipo A o superiore)

	⁃ Spegnere immediatamente l’interruttore automatico se il dispositi-
vo emette fumo, scintille, rumori insoliti, calore o odori. Non toccare 
finché un professionista non

	⁃ Non utilizzare il dispositivo se è danneggiato o difettoso.
	⁃ Non toccare il dispositivo durante il funzionamento, poiché la sua 

superficie può raggiungere temperature fino a 76°C, che può provo-
care ustioni in caso di contatto prolungato.

	⁃ Non tentare di riparare o modificare il Dispositivo.
	⁃ Non utilizzare il dispositivo mentre è coperto da panni o mobili, 

poiché ciò potrebbe ostacolare la dissipazione del calore.
	⁃ Usare il dispositivo solo in ambienti chiusi.
	⁃ Tenere il dispositivo lontano da sporco e umidità.

Descrizione del prodotto
Shelly Duo Bulb E27 Gen3 è una lampadina LED intelligente dimmerabile 
con attacco E27, che fornisce luce bianca regolabile con temperatura 
di colore regolabile da 2700 K a 6500 K. Supporta il controllo remoto 
tramite dispositivo Bluetooth, l’integrazione con i sistemi di automazione 
domestica e può anche essere azionata utilizzando un interruttore a pa-
rete standard come una lampadina tradizionale.

Istruzioni per l’installazione
Il dispositivo è progettato per l’uso con una presa di luce E27 standard.
⚠	AVVERTENZA!

Prima di installare o rimuovere il dispositivo dalla presa della luce, 
spegnere l’interruttore automatico.

Installare il dispositivo avvitandolo in senso orario nella presa della luce.

Uso del dispositivo
Il dispositivo può funzionare autonomamente o come parte di un sistema 
domotico.
Autonomo
È possibile utilizzare il dispositivo come una lampadina convenzionale 
con un interruttore a parete standard.
Puoi controllarlo anche usando un dispositivo Shelly BLU associato. 
L’elenco completo dei dispositivi compatibili è disponibile all’indirizzo 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3.
Una volta installato il dispositivo, segui questi passaggi per associarlo a 
un dispositivo Shelly BLU:
1.	 Spegnere l’alimentazione del dispositivo utilizzando l’interruttore a 

parete.

2.	 Imposta il tuo dispositivo Shelly BLU sulla modalità di associazione 
come descritto nella sua guida per l’utente e la sicurezza.

3.	 Accendere l’alimentazione del dispositivo. Lampeggerà due volte e 
rimarrà in modalità di associazione per 30 secondi.

4.	 Premi un pulsante sul dispositivo BLU. Se il dispositivo è dotato di più 
pulsanti, al pulsante premuto verrà assegnato l’accensione della luce 
o l’aumento della luminosità.

5.	 Il dispositivo lampeggerà tre volte per indicare che l’associazione è 
avvenuta.

6.	 Usa i pulsanti del dispositivo BLU per accendere/spegnere la luce 
o regolarne la luminosità. Per il telecomando Shelly BLU ZB, puoi 
anche usare lo

Interfaccia Web
Il dispositivo è dotato di un’interfaccia web per il monitoraggio, il con-
trollo, l’invio e la ricezione di chiamate di procedura remota e la confi-
gurazione del dispositivo.
È possibile accedere all’interfaccia web all’indirizzo http://192.168.33.1 
quando connesso al punto di accesso del dispositivo (ShellyDuoBulbG3-
XXXXXXXXXXXX).
Devi prima abilitare il punto di accesso del dispositivo:
1.	 Spegnere l’alimentazione del dispositivo utilizzando l’interruttore a 

parete.
2.	 Accendilo, attendi 3 secondi e spegnilo.
3.	 Attendi 3 secondi, quindi riaccendilo, attendi 3 secondi e spegnilo.
4.	 Infine, accendilo.
ⓘ	NOTA

Per motivi di sicurezza, l’access point rimane disponibile per 15 minu-
ti. Per riattivarlo, ripeti i passaggi precedenti.
Puoi anche connettere il dispositivo a una rete Wi-Fi e accedervi 
tramite il suo indirizzo IP.

Servizio cloud Shelly
Facoltativamente, puoi anche monitorare, controllare e configurare il di-
spositivo tramite Shelly Cloud Service. Puoi accedere al servizio tramite 
l’app Shelly Smart Control o un https://control.shelly.cloud/. Per istruzio-
ni su come aggiungere il dispositivo a Shelly Cloud e controllarlo dall’app 
mobile, consulta https://shelly.link/app-guide.
ⓘ	NOTA

Il dispositivo ha un consumo in standby molto basso quando è attivo 
solo il Bluetooth.
Quando l’access point è abilitato o il dispositivo è connesso a una 
rete Wi-Fi e al servizio Shelly Cloud, il consumo in standby aumenta a 
causa della continua disponibilità della rete.

Specifiche
Fisico

	⁃ Dimensioni (AxP): A60 - 110 x 60 mm/4,33 x 2,36 pollici
	⁃ Peso: 34 g/1,20 oz
	⁃ Presa luce: E27

Caratteristiche
	⁃ Oscuramento: Sì
	⁃ Luminosità: fino a 806 lm
	⁃ Temperatura del colore: 2700-6500 K
	⁃ Angolo del fascio: 200°
	⁃ Misurazione della potenza: Sì
	⁃ Durata: 15.000 ore

Ambientale
	⁃ Temperatura ambiente di lavoro: da -25 ºC a +40 ºC/da -13°F a 

105°F
	⁃ Umidità: dal 30% al 70% RH
	⁃ Altezza massima: 2000 m/6562 piedi

Elettrico
	⁃ Alimentazione: 220-240 V~ 50/60 Hz
	⁃ Consumo energetico: 8,5 W
	⁃ Consumo energetico del dispositivo in standby:

	⁃ <0,5 W (è abilitato solo il Bluetooth)
	⁃ <1 W (Wi-Fi e/o Access Point sono abilitati)

Wi-Fi
	⁃ Protocollo: 802.11 b/g/n
	⁃ Banda RF: 2412-2472 MHz
	⁃ Massimo Potenza RF: <20 dBm

BLE 4.2
	⁃ Protocollo: Bluetooth 4.2 (BR/EDR + BLE)
	⁃ Banda RF: 2402-2480 MHz
	⁃ Massimo Potenza RF: <10 dBm

Pulizia del dispositivo
⚠	ATTENZIONE!

	⁃ Prima della pulizia, spegnere il dispositivo utilizzando l’interruttore 
automatico, lasciarlo raffreddare, quindi rimuoverlo dalla presa 
della luce. Non pulire mai il dispositivo mentre è collegato alla rete 
elettrica

	⁃ Non utilizzare materiali abrasivi, solventi o detergenti, poiché po-
trebbero danneggiare la superficie del Dispositivo.

	⁃ Non immergere il dispositivo in acqua o altri liquidi e non lavarlo 
sotto acqua corrente.

Pulire il dispositivo con un panno morbido e asciutto. Se necessario, 
inumidisci leggermente il panno, ma assicurati che non entri umidità 
nel dispositivo

Smaltimento e riciclaggio
Smaltimento del dispositivo

Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Riciclatelo per pre-
venire danni all’ambiente e alla salute e per promuovere la con-
servazione delle risorse. Lo smaltimento in un punto di raccolta 
dei rifiuti appropriato è sotto la propria responsabilità.

I rivenditori presso i quali è stato acquistato il Dispositivo sono tenuti ad 
accettare gratuitamente i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroni-
che (RAEE) per il corretto smaltimento.
Alcuni prodotti elettronici possono memorizzare dati personali. L’utente 
è responsabile della cancellazione di questi dati prima dello smaltimen-
to. Per l’eliminazione, ripristinare le impostazioni di fabbrica (vedere 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3).

Dichiarazione di conformità
Con la presente, Shelly Europe Ltd. dichiara che il tipo di apparecchiatura 
radio di Shelly Duo Bulb E27 Gen3 è conforme a Direttiva 2014/53/EU, 
2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. Il testo completo della dichia-
razione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo Internet: 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3-doc.
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Felhasználói és biztonsági útmutató
Shelly Duo Bulb E27 Gen3
Ebben a dokumentumban a következőképpen említik a készülék.

Grafikus szimbólumok
⚠ Ez a jel biztonsági információkat jelez.
ⓘ Ez a jel fontos megjegyzést jelez.

Biztonsági információk
A biztonságos és megfelelő használat érdekében kérjük, olvassa el ezt 
az útmutatót és a kísérő dokumentumokat. Őrizze meg őket későbbi 
felhasználás céljából.
A lehetséges károk vagy anyagi károk elkerülése érdekében:

	⁃ A készüléket csak olyan áramkörökben működtetheti, amelyek B 
vagy C megszakítóval vannak rögzítve, max. 16 Névleges áram, min. 
6  kA megszakítás névleges értéke és 3. energiahatároló osztály. 
A magas kockázatú területeken, például a fürdőszobákban további 
RCD-védelemre van szükség (30 mA vagy annál magasabb típusú

	⁃ Azonnal kapcsolja ki a megszakítót, ha a készülék füstöt, szikrákat, 
szokatlan zajokat, hőt vagy szagokat bocsát ki. Ne érintse meg, 
amíg egy szakember nem értékelte a helyzetet.

	⁃ Ne használja a készüléket, ha sérült vagy hibás.
	⁃ Ne érintse meg a készüléket működés közben, mivel felülete akár 

hőmérsékletet is elérhet 76°C, amely hosszan tartó érintkezés 
esetén égési sérülést okozhat.

	⁃ Ne próbálja meg javítani vagy módosítani az eszközt.
	⁃ Ne működtesse a készüléket ruhával vagy bútorokkal borítva, mivel 

ez akadályozhatja a hőelvezetést.
	⁃ A készüléket csak beltérben használja.
	⁃ Tartsa távol a készüléket szennyeződéstől és nedvességtől.

Termékleírás
Shelly Duo Bulb E27 Gen3 egy intelligens tompítható LED izzó E27 alapú, 
hangolható fehér fényt biztosít 2700 K és 6500 K között állítható szín-
hőmérséklet mellett. Támogatja a távirányítást Bluetooth-kompatibilis 
eszközön keresztül, az otthoni automatizálási rendszerekkel való integ-
rációt, és a hagyományos izzóhoz hasonlóan szabványos fali kapcsoló-
val is működtethető.

Telepítési útmutató
A készüléket szabványos E27 fényaljzattal való használatra tervezték.
⚠	FIGYELMEZTETÉS!

Mielőtt telepítené vagy eltávolítaná a készüléket a fényaljzatból, 
kapcsolja ki a megszakító áramellátását.

Szerelje be a készüléket úgy, hogy az óramutató járásával megegyező 
irányban csavarja be a világító

A készülék használata
A készülék önállóan vagy otthoni automatizálási rendszer részeként 
működhet.
Önálló
A készüléket hagyományos izzóként használhatja szabványos fali kap-
csolóval.
Párosított Shelly BLU eszközzel is vezérelheti. A kompatibilis eszközök 
teljes listáját itt találja https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3.
A készülék telepítése után kövesse az alábbi lépéseket a Shelly BLU esz-
közhöz való párosításához:
1.	 Kapcsolja ki a készülék tápegységét a fali kapcsolóval.
2.	 Állítsa a Shelly BLU készüléket párosítási módba a felhasználói és 

biztonsági útmutatóban leírtak szerint.
3.	 Kapcsolja be a készülék tápegységét. Kétszer villog, és párosítási 

módban marad 30 másodpercig.
4.	 Nyomja meg egy gombot a BLU készüléken. Ha a készüléknek több 

gombja van, a megnyomott gombot hozzárendeljük a fény bekapcso-
lásához vagy a fényerejének növeléséhez.

5.	 A készülék háromszor villog, hogy jelezze a sikeres párosítást.
6.	 Használja a BLU készülék gombjait (i) t a lámpát be- és kikapcsolásá-

hoz vagy a fényerejének beállításához. A Shelly BLU Remote Control 
ZB esetében a görgetőt is használhatja

Webes felület
Az Eszköz webes felülettel rendelkezik a távoli eljárási hívások figyelé-
sére, vezérlésére, küldésére és fogadására, valamint az Eszköz konfigu-
rálására.
A webes felületet a következő címen érheti el http://192.168.33.1 
ha csatlakozik az Eszköz hozzáférési pontjához (ShellyDuoBulbG3-
XXXXXXXXXXXX).
Először engedélyeznie kell az Eszköz hozzáférési pontját:
1.	 Kapcsolja ki a készülék tápegységét a fali kapcsolóval.
2.	 Kapcsolja be, várjon 3 másodpercet, és kapcsolja ki.
3.	 Várjon 3 másodpercet, majd kapcsolja be újra, várjon 3 másodpercet, 

és kapcsolja ki.
4.	 Végül kapcsolja be.
ⓘ	MEGJEGYZÉS

Biztonsági okokból a hozzáférési pont 15 percig elérhető marad. Az 
újbóli engedélyezéshez ismételje meg a fenti lépéseket.
A készüléket Wi-Fi hálózathoz is csatlakoztathatja, és IP-címén ke-
resztül hozzáférhet hozzá.

Shelly felhőszolgáltatás
Opcionálisan figyelemmel kísérheti, vezérelheti és konfigurálhatja az 
eszközt a Shelly Cloud Service szolgáltatáson keresztül. A szolgáltatást 
a Shelly Smart Control alkalmazáson vagy egy webböngészőn keresztül 
érheti el a következő címen: https://control.shelly.cloud/. A készülék 
Shelly felhőbe történő hozzáadására és a mobilalkalmazásból történő 
vezérlésére vonatkozó utasításokat lásd: https://shelly.link/app-guide.
ⓘ	MEGJEGYZÉS

A készülék készenléti fogyasztása nagyon alacsony, ha csak a 
Bluetooth aktív.
Ha a hozzáférési pont engedélyezve van, vagy az Eszköz Wi-Fi háló-
zathoz és a Shelly Cloud szolgáltatáshoz csatlakozik, a készenléti fo-
gyasztás növekszik a folyamatos hálózati rendelkezésre állás miatt.

Műszaki adatok
Fizikai

	⁃ Méret (MxM): A60 - 110 x 60 mm/4,33 x 2,36 hüvelyk
	⁃ Tömeg: 34 g/1,20 oz
	⁃ Világító aljzat: E27

Jellemzők
	⁃ Tompítás: Igen
	⁃ Fényerő: Akár 806 lm
	⁃ Színhőmérséklet: 2700-6500 K
	⁃ Sugárzási szög: 200°
	⁃ Teljesítménymérés: Igen
	⁃ Élettartam: 15 000 óra

Környezetvédelmi
	⁃ Környezeti üzemi hőmérséklet: -25 ºC - +40 ºC/-13° F - 105° F között
	⁃ Páratartalom: 30% - 70% relatív páratartalom
	⁃ Max. magasság: 2000 m/6562 ft

Elektromos
	⁃ Tápegység: 220-240 V ~ 50/60 Hz
	⁃ Teljesítményfelvétel: 8.5 W
	⁃ A készülék készenléti energiafogyasztása:

	⁃ <0.5 W (csak a Bluetooth engedélyezve van)
	⁃ <1 W (Wi-Fi és/vagy hozzáférési pont engedélyezve van)

Wi-Fi
	⁃ Protokoll: 802.11 b/g/n
	⁃ RF sáv: 2412-2472 MHz
	⁃ Max. RF teljesítmény: <20 dBm

BLE 4.2
	⁃ Protokoll: Bluetooth 4.2 (BR/EDR+BLE)
	⁃ RF sáv: 2402-2480 MHz
	⁃ Max. RF teljesítmény: <10 dBm

A készülék tisztítása
⚠	VIGYÁZAT!

	⁃ Tisztítás előtt kapcsolja ki a készülék áramellátását a megszakító 
segítségével, hagyja lehűlni, majd vegye ki a fényaljzatból. Soha 
ne tisztítsa meg a készüléket, amíg az elektromos hálózathoz van 
csatlakoztatva.

	⁃ Ne használjon csiszolóanyagokat, oldószereket vagy tisztítószere-
ket, mivel ezek károsíthatják a készülék felületét.

	⁃ Ne merítse a készüléket vízbe vagy más folyadékba, és ne mossa 
le folyó víz alatt.

Tisztítsa meg a készüléket puha, száraz ruhával. Szükség esetén enyhén 
nedvesítse meg a ruhát, de ügyeljen arra, hogy nedvesség ne kerüljön 
be a készülékbe

Ártalmatlanítás és újrahas
A készülék ártalmatlanítása

Ne dobja ki a terméket háztartási hulladékba. Újrahasznosítsa 
a környezeti és egészségügyi károk megelőzése, valamint az 
erőforrások megőrzésének elősegítése érdekében. A megfelelő 
hulladékgyűjtő helyen saját felelősségére ártalmatlanítsa.

A viszonteladók, akiktől az eszközt megvásárolták, kötelesek az elekt-
romos és elektronikus berendezések hulladékát (WEEE) ingyenesen 
elfogadniuk a megfelelő ártalmatlanítás céljából.
Egyes elektronikus termékek személyes adatokat tárolhatnak. A 
felhasználó felelős ezeknek az adatoknak az ártalmatlanítás előt-
ti törléséért. Törléshez állítsa vissza a gyári beállításokat (lásd: 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3).

Megfelelőségi nyilatkozat
Ezúton, Shelly Europe Ltd. kijelenti, hogy a rádióberendezés tí-
pusa Shelly Duo Bulb E27 Gen3 megfelel a Irányelv 2014/53/
EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. Az EU-megfelelőségi 
nyilatkozat teljes szövege az alábbi internetcímen érhető el: 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3-doc.

Nederlands

Handleiding voor gebruikers en veiligheid
Shelly Duo Bulb E27 Gen3
In dit document aangeduid als het apparaat.

Grafische symbolen
⚠ Dit bord geeft veiligheidsinformatie aan.
ⓘ Dit teken duidt op een belangrijke opmerking.

Informatie over de veiligheid
Lees deze handleiding en eventuele bijbehorende documenten voor een 
veilig en correct gebruik. Bewaar ze voor toekomstig gebruik.
Om mogelijke schade of materiële schade te voorkomen:

	⁃ Gebruik het apparaat alleen in circuits die zijn beveiligd met een 
stroomonderbreker met een B- of C-uitschakelkarakteristiek, max. 
16 Een nominale stroom, minimaal 6  kA onderbrekingsvermogen 
en energiebeperkende klasse 3. Extra RCD-bescherming (30  mA 
type A of hoger) is vereist in gebieden met een hoog risico, zoals 
badkamers

	⁃ Schakel de stroomonderbreker onmiddellijk uit als het apparaat 
rook, vonken, ongebruikelijke geluiden, hitte of geuren afgeeft. Niet 
aanraken totdat een professional de situatie heeft beoordeeld.

	⁃ Gebruik het apparaat niet als het beschadigd of defect is.
	⁃ Raak het apparaat niet aan tijdens gebruik, aangezien het oppervlak 

temperaturen kan bereiken tot 76°C, wat bij langdurig contact 
brandwonden kan veroorzaken.

	⁃ Probeer het apparaat niet te repareren of aan te passen.
	⁃ Gebruik het apparaat niet terwijl het bedekt is met doeken of meu-

bels, omdat dit de warmteafvoer kan belemmeren.
	⁃ Gebruik het apparaat alleen binnenshuis.
	⁃ Houd het apparaat uit de buurt van vuil en vocht.

Beschrijving van het product
Shelly Duo Bulb E27 Gen3 is een slimme dimbare LED-lamp met een 
E27-basis, die afstembaar wit licht biedt met een instelbare kleurtem-
peratuur van 2700 K tot 6500 K. De lamp ondersteunt afstandsbediening 
via een Bluetooth-apparaat, integratie met domoticasystemen en kan ook 
worden bediend met een standaard wandschakelaar zoals een conven-
tionele lamp.

Installatie-instructies
Het apparaat is ontworpen voor gebruik met een standaard E27-
lichtaansluiting.
⚠	WAARSCHUWING!

Voordat u het apparaat installeert of uit het stopcontact haalt, moet u 
de stroomonderbreker uitschakelen.

Installeer het apparaat door het met de klok mee in de lamphouder te 
schroeven.

Het apparaat gebruiken
Het apparaat kan stand-alone of als onderdeel van een domoticasysteem 
werken.
Standalone
U kunt het apparaat gebruiken als een conventionele lamp met een stan-
daard wandschakelaar.
Je kunt hem ook bedienen met een gekoppeld Shelly BLU-
apparaat. De volledige lijst van compatibele apparaten vind je op 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3.
Nadat het apparaat is geïnstalleerd, volg je deze stappen om het te kop-
pelen aan een Shelly BLU-apparaat:
1.	 Schakel de stroomtoevoer naar het apparaat uit met behulp van de 

wandschakelaar.
2.	 Zet je Shelly BLU-apparaat in de koppelingsmodus zoals beschreven 

in de gebruiks- en veiligheidsgids.
3.	 Schakel de voeding naar het apparaat in. Het knippert twee keer en 

blijft 30 seconden in de koppelingsmodus staan.
4.	 Druk op een knop op het BLU-apparaat. Als het apparaat meerdere 

knoppen heeft, wordt de ingedrukte knop toegewezen om het licht 
aan te zetten of de helderheid te verhogen.

5.	 Het apparaat knippert drie keer om aan te geven dat de koppeling 
is geslaagd.

6.	 Gebruik de knop (s) van het BLU-apparaat om het licht aan/uit 
te schakelen of de helderheid aan te passen. Voor de Shelly BLU 
Remote Control ZB kunt u ook de scroller gebruiken

Webinterface
Het apparaat heeft een webinterface voor het controleren, besturen, 
verzenden en ontvangen van procedureoproepen op afstand en voor het 
configureren van het apparaat.
U hebt toegang tot de webinterface op http://192.168.33.1 indien 
verbonden met het toegangspunt van het apparaat (ShellyDuoBulbG3-
XXXXXXXXXXXX).
U moet eerst het toegangspunt voor het apparaat inschakelen:
1.	 Schakel de stroomtoevoer naar het apparaat uit met behulp van de 

wandschakelaar.
2.	 Zet hem aan, wacht 3 seconden en zet hem uit.
3.	 Wacht 3 seconden, schakel hem dan weer in, wacht 3 seconden en 

schakel hem uit.
4.	 Schakel hem ten slotte in.
ⓘ	OPMERKING

Om veiligheidsredenen blijft het toegangspunt 15 minuten be-
schikbaar. Herhaal de bovenstaande stappen om het opnieuw in te 
schakelen.
U kunt het apparaat ook verbinden met een Wi-Fi-netwerk en er toe-
gang toe krijgen via het IP-adres.

Cloudservice van Shelly
Optioneel kunt u het apparaat ook monitoren, bedienen en configureren 
via de Shelly Cloud Service. Je hebt toegang tot de service via de Shelly 
Smart Control-app of een webbrowser op https://control.shelly.cloud/. 
Voor instructies om het apparaat toe te voegen aan de Shelly Cloud en 
het te bedienen via de mobiele app, zie https://shelly.link/app-guide.
ⓘ	OPMERKING

Het apparaat heeft een zeer laag stand-byverbruik wanneer alleen 
Bluetooth actief is.
Wanneer het toegangspunt is ingeschakeld of het apparaat is 
verbonden met een Wi-Fi-netwerk en de Shelly Cloud-service, neemt 
het stand-byverbruik toe dankzij de continue beschikbaarheid van het 
netwerk.

Specificaties
Fysiek

	⁃ Afmetingen (HxD): A60 - 110 x 60 mm/4,33 x 2,36 inch
	⁃ Gewicht: 34 g/1,20 oz
	⁃ Lichtaansluiting: E27

Kenmerken
	⁃ Dimmen: Ja
	⁃ Helderheid: tot 806 lm
	⁃ Kleurtemperatuur: 2700-6500 K
	⁃ Stralingshoek: 200°
	⁃ Meting van het vermogen: Ja
	⁃ Levensduur: 15.000 uur

Milieu
	⁃ Omgevingstemperatuur: -25 ºC tot +40 ºC/-13°F tot 105°F
	⁃ Luchtvochtigheid: 30% tot 70% RH
	⁃ Max. hoogte: 2000 m/6562 ft

Elektrisch
	⁃ Stroomvoorziening: 220-240 V~ 50/60 Hz
	⁃ Stroomverbruik: 8,5 W.
	⁃ Stroomverbruik in stand-by van het apparaat:

	⁃ <0,5 W (alleen Bluetooth is ingeschakeld)
	⁃ <1 W (wifi en/of access point zijn ingeschakeld)

wifi
	⁃ Protocol: 802.11 b/g/n
	⁃ RF-band: 2412-2472 MHz
	⁃ Max. RF-vermogen: <20 dBm

BLE 4.2
	⁃ Protocol: Bluetooth 4.2 (BR/EDR+BLE)
	⁃ RF-band: 2402-2480 MHz
	⁃ Max. RF-vermogen: <10 dBm

Het apparaat schoonmaken
⚠	VOORZICHTIG!

	⁃ Schakel voor het reinigen de stroom naar het apparaat uit met 
behulp van de stroomonderbreker, laat het afkoelen en haal het 
vervolgens uit het stopcontact. Maak het apparaat nooit schoon 
terwijl het op het elektriciteitsnet is aangesloten.

	⁃ Gebruik geen schurende materialen, oplosmiddelen of reinigings-
middelen, omdat deze het oppervlak van het apparaat kunnen 
beschadigen.

	⁃ Dompel het apparaat niet onder in water of een andere vloeistof en 
was het niet onder stromend water.

Reinig het apparaat met een zachte, droge doek. Maak de doek zo nodig 
licht vochtig, maar zorg ervoor dat er geen vocht in het apparaat komt.

Verwijdering en recycling
Verwijdering van het apparaat

Gooi het product niet weg met het huisvuil. Recycleer het om 
milieu- en gezondheidsschade te voorkomen en om het behoud 
van hulpbronnen te bevorderen. Op eigen verantwoordelijkheid 
afvoeren bij een geschikt afvalinzamelpunt.

Wederverkopers bij wie het apparaat is gekocht, zijn verplicht om af-
gedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA) gratis in ont-
vangst te nemen voor de juiste verwijdering.
Sommige elektronische producten kunnen persoonlijke gegevens op-
slaan. De gebruiker is verantwoordelijk voor het verwijderen van deze 
gegevens voordat ze worden verwijderd. Om te verwijderen, reset naar de 
fabrieksinstellingen (zie https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3).

Conformiteitsverklaring
Hierbij Shelly Europe Ltd. verklaart dat het type radioapparatuur Shelly 
Duo Bulb E27 Gen3 is in overeenstemming met Richtlijn 2014/53/EU, 
2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende internetadres: 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3-doc.

Polski

Instrukcja obsługi i bezpieczeństwa
Shelly Duo Bulb E27 Gen3
Określone w niniejszym dokumencie jako Urządzenie.

Symbole graficzne
⚠ Ten znak wskazuje informacje o bezpieczeństwie.
ⓘ Ten znak wskazuje ważną notatkę.

Informacje o bezpieczeństwie
Aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie, przeczytaj ten 
przewodnik i wszelkie towarzyszące mu dokumenty. Zachowaj je do 
wykorzystania w przyszłości.
Aby uniknąć ewentualnych szkód lub uszkodzeń mienia:

	⁃ Obsługuj Urządzenie tylko w obwodach zabezpieczonych wy-
łącznikiem o charakterystyce wyłączania B lub C, maks. 16 Prąd 
znamionowy, min. 6 kA znamionowa przerwa i klasa ograniczająca 
energię 3. Dodatkowa ochrona RCD (30 mA typu A lub wyższa) jest 
wymagana w obszarach wysokiego ryzyka, takich jak łazienki

	⁃ Natychmiast wyłącz wyłącznik, jeśli Urządzenie emituje dym, iskry, 
nietypowe odgłosy, ciepło lub zapachy. Nie dotykaj, dopóki specja-
lista nie oceni sytuacji.

	⁃ Nie używaj Urządzenia, jeśli jest uszkodzone lub uszkodzone.
	⁃ Nie dotykać Urządzenia podczas pracy, ponieważ jego powierzch-

nia może osiągnąć temperaturę do 76°C, które mogą powodować 
oparzenia przy długotrwałym kontakcie.

	⁃ Nie próbuj naprawiać ani modyfikować Urządzenia.
	⁃ Nie używaj Urządzenia, gdy jest przykryte tkaninami lub meblami, 

ponieważ może to utrudniać rozpraszanie ciepła.
	⁃ Używaj urządzenia tylko w pomieszczeniach.
	⁃ Trzymaj Urządzenie z dala od brudu i wilgoci.

Opis produktu
Shelly Duo Bulb E27 Gen3 to inteligentna ściemnialna żarówka LED z 
podstawą E27, zapewniająca przestrajalne białe światło o regulowanej 
temperaturze barwowej od 2700 K do 6500 K. Obsługuje zdalne sterowa-
nie za pomocą urządzenia obsługującego Bluetooth, integrację z syste-
mami automatyki domowej, a także może być obsługiwana za pomocą 
standardowego przełącznika ściennego, jak konwencjonalna żarówka.

Instrukcja montażu
Urządzenie jest przeznaczone do użytku ze standardowym gniazdem 
oświetleniowym E27.
⚠	OSTRZEŻENIE!

Przed zainstalowaniem lub wyjęciem Urządzenia z gniazda światła 
wyłącz zasilanie wyłącznika.

Zainstaluj Urządzenie, wkręcając je zgodnie z ruchem wskazówek zegara 
do gniazda światła.

Korzystanie z urządzenia
Urządzenie może działać samodzielnie lub jako część systemu automa-
tyki domowej.
Samodzielny
Urządzenie można używać jako konwencjonalnej żarówki ze standardo-
wym przełącznikiem ściennym.
Możesz także sterować nim za pomocą sparowanego urządze-
nia Shelly BLU. Pełną listę kompatybilnych urządzeń znajdź na 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3.

Po zainstalowaniu Urządzenia wykonaj następujące kroki, aby sparować 
je z urządzeniem Shelly BLU:
1.	 Wyłącz zasilanie urządzenia za pomocą przełącznika ściennego.
2.	 Ustaw urządzenie Shelly BLU w tryb parowania zgodnie z opisem w 

instrukcji obsługi i bezpieczeństwa.
3.	 Włącz zasilanie urządzenia. Będzie migać dwukrotnie i pozostanie w 

trybie parowania przez 30 sekund.
4.	 Naciśnij przycisk na urządzeniu BLU. Jeśli urządzenie ma wiele przy-

cisków, naciśnięty przycisk zostanie przypisany do włączenia światła 
lub zwiększenia jego jasności.

5.	 Urządzenie będzie migać trzy razy, aby wskazać pomyślne parowa-
nie.

6.	 Użyj przycisków urządzenia BLU, aby włączyć/wyłączyć światło lub 
dostosować jego jasność. W przypadku pilota zdalnego sterowania 
Shelly BLU ZB można również użyć przewijacza

Interfejs WWW
Urządzenie posiada interfejs internetowy do monitorowania, sterowania, 
wysyłania i odbierania zdalnych połączeń proceduralnych oraz konfigu-
rowania Urządzenia.
Możesz uzyskać dostęp do interfejsu internetowego pod adresem 
http://192.168.33.1 po podłączeniu do punktu dostępu Urządzenia 
(ShellyDuoBulbG3-XXXXXXXXXXXX).
Najpierw musisz włączyć punkt dostępu urządzenia:
1.	 Wyłącz zasilanie urządzenia za pomocą przełącznika ściennego.
2.	 Włącz go, odczekaj 3 sekundy i wyłącz.
3.	 Odczekaj 3 sekundy, następnie włącz go ponownie, odczekaj 3 

sekundy i wyłącz.
4.	 Na koniec włącz go.
ⓘ	UWAGA

Ze względów bezpieczeństwa punkt dostępu pozostaje dostępny 
przez 15 minut. Aby włączyć go ponownie, powtórz powyższe kroki.
Możesz także podłączyć Urządzenie do sieci Wi-Fi i uzyskać do niego 
dostęp za pośrednictwem jego adresu IP.

Usługa Shelly Cloud
Opcjonalnie można również monitorować, kontrolować i konfigu-
rować Urządzenie za pośrednictwem usługi Shelly Cloud Service. 
Możesz uzyskać dostęp do usługi za pośrednictwem aplikacji 
Shelly Smart Control lub przeglądarki internetowej pod adresem 
https://control.shelly.cloud/. Aby uzyskać instrukcje dotyczące dodawa-
nia Urządzenia do chmury Shelly i sterowania nim za pomocą aplikacji 
mobilnej, patrz: https://shelly.link/app-guide.
ⓘ	UWAGA

Urządzenie ma bardzo niskie zużycie w trybie czuwania, gdy aktywny 
jest tylko Bluetooth.
Gdy punkt dostępu jest włączony lub Urządzenie jest podłączone do 
sieci Wi-Fi i usługi Shelly Cloud, zużycie w trybie czuwania wzrasta z 
powodu ciągłej dostępności sieci.

Specyfikacje
Fizyczne

	⁃ Rozmiar (wys. x gł.): A60 - 110 x 60 mm/4,33 x 2,36 cala
	⁃ Waga: 34 g/1,20 oz
	⁃ Gniazdo oświetlenia: E27

Funkcje
	⁃ Ściemnianie: Tak
	⁃ Jasność: do 806 lm
	⁃ Temperatura barwowa: 2700-6500 K
	⁃ Kąt wiązki: 200°
	⁃ Pomiar mocy: Tak
	⁃ Żywotność: 15 000 godzin

Środowiskowe
	⁃ Temperatura pracy otoczenia: od -25° C do+40° C/-13° F do 105° F
	⁃ Wilgotność: 30% do 70% wilgotności względnej
	⁃ Maksymalna wysokość: 2000 m/6562 ft

Elektryczny
	⁃ Zasilanie: 220-240 V ~ 50/60 Hz
	⁃ Pobór mocy: 8,5 W.
	⁃ Pobór mocy w trybie czuwania urządzenia:

	⁃ <0.5 W (włączony jest tylko Bluetooth)
	⁃ <1 W (Wi-Fi i/lub punkt dostępowy są włączone)

Wi-Fi
	⁃ Protokół: 802.11 b/g/n
	⁃ Pasmo RF: 2412-2472 MHz
	⁃ Maks. Moc RF: <20 dBm

BLE 4.2
	⁃ Protokół: Bluetooth 4.2 (BR/EDR+BLE)
	⁃ Pasmo RF: 2402-2480 MHz
	⁃ Maks. Moc RF: <10 dBm

Czyszczenie urządzenia
⚠	UWAGA!

	⁃ Przed czyszczeniem wyłącz zasilanie Urządzenia za pomocą wy-
łącznika automatycznego, pozwól mu ostygnąć, a następnie wyjmij 
je z gniazdka oświetleniowego. Nigdy nie czyść Urządzenia, gdy jest 
podłączone do sieci energetycznej.

	⁃ Nie używaj materiałów ściernych, rozpuszczalników ani środków 
czyszczących, ponieważ mogą one uszkodzić powierzchnię 
Urządzenia.

	⁃ Nie zanurzać Urządzenia w wodzie ani żadnym innym płynie ani nie 
myć go pod bieżącą wodą.

Wyczyść Urządzenie miękką, suchą szmatką. W razie potrzeby lekko 
zwilż szmatkę, ale upewnij się, że wilgoć nie dostanie się do Urządzenia

Utylizacja i recykling
Utylizacja urządzenia

Nie wyrzucać produktu do odpadów domowych. Poddaj recyklin-
gowi go, aby zapobiec szkodom dla środowiska i zdrowia oraz 
promować ochronę zasobów. Utylizować w odpowiednim punk-
cie zbiórki odpadów na własną odpowiedzialność.

Sprzedawcy, od których zostało zakupione Urządzenie, są zobo-
wiązani do bezpłatnego odbioru Zużytego Sprzętu Elektrycznego i 
Elektronicznego (WEEE) w celu prawidłowego utylizacji.
Niektóre produkty elektroniczne mogą przechowywać dane osobo-
we. Użytkownik jest odpowiedzialny za usunięcie tych danych przed 
ich usunięciem. Aby usunąć, zresetuj ustawienia fabryczne (patrz 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3).

Deklaracja zgodności
Niniejszym Shelly Europe Ltd. oświadcza, że typ sprzętu radiowe-
go Shelly Duo Bulb E27 Gen3 jest zgodny z Dyrektywa 2014/53/EU, 
2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. Pełny tekst deklaracji zgod-
ności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym: 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3-doc.

Português

Guia do usuário e de segurança
Shelly Duo Bulb E27 Gen3
Referido neste documento como o dispositivo.

Símbolos gráficos
⚠ Este sinal indica informações de segurança.
ⓘ Este sinal indica uma nota importante.

Informações de segurança
Para um uso seguro e adequado, leia este guia e todos os documentos 
que o acompanham. Guarde-os para referência futura.
Para evitar possíveis danos ou danos materiais:

	⁃ Opere o dispositivo somente em circuitos protegidos por um dis-
juntor com uma característica de disparo B ou C, no máximo. 16 
Uma corrente nominal, taxa de interrupção mínima de 6 kA e classe 
limitadora de energia 3. Proteção adicional de RCD (30 mA Tipo A 
ou superior) é necessária em áreas de alto risco, como banheiros

	⁃ Desligue imediatamente o disjuntor se o dispositivo emitir fumaça, 
faíscas, ruídos incomuns, calor ou odores. Não toque até que um 
profissional tenha avaliado a situação.

	⁃ Não use o dispositivo se ele estiver danificado ou com defeito.
	⁃ Não toque no dispositivo durante a operação, pois sua superfície 

pode atingir temperaturas de até 76°C, que pode causar queimadu-
ras em contato prolongado.

	⁃ Não tente reparar ou modificar o dispositivo.
	⁃ Não opere o dispositivo enquanto ele estiver coberto por panos ou 

móveis, pois isso pode obstruir a dissipação de calor.
	⁃ Use o dispositivo somente em ambientes fechados.
	⁃ Mantenha o dispositivo longe de sujeira e umidade.

Descrição do produto
Shelly Duo Bulb E27 Gen3 é uma lâmpada LED inteligente regulável com 
base E27, fornecendo luz branca sintonizável com temperatura de cor 
ajustável de 2700 K a 6500 K. Ela suporta controle remoto via dispositivo 
Bluetooth, integração com sistemas de automação residencial e também 
pode ser operada usando um interruptor de parede padrão, como uma 
lâmpada convencional.

Instruções de instalação
O dispositivo foi projetado para uso com um soquete de luz E27 padrão.
⚠	AVISO!

Antes de instalar ou remover o dispositivo da tomada da luz, desligue 
a alimentação do disjuntor.

Instale o dispositivo parafusando-o no sentido horário no soquete da luz.

Usando o dispositivo
O dispositivo pode operar de forma independente ou como parte de um 
sistema de automação residencial.
Autônomo
Você pode usar o dispositivo como uma lâmpada convencional com um 
interruptor de parede padrão.
Você também pode controlá-lo usando um dispositivo Shelly BLU em-
parelhado. Encontre a lista completa de dispositivos compatíveis em 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3.
Depois que o dispositivo estiver instalado, siga estas etapas para empa-
relhá-lo com um dispositivo Shelly BLU:
1.	 Desligue a fonte de alimentação do dispositivo usando o interruptor 

de parede.
2.	 Configure seu dispositivo Shelly BLU para o modo de emparelhamen-

to conforme descrito em seu guia de usuário e segurança.
3.	 Ligue a fonte de alimentação do dispositivo. Ele piscará duas vezes e 

permanecerá no modo de emparelhamento por 30 segundos.
4.	 Pressione um botão no dispositivo BLU. Se o dispositivo tiver vários 

botões, o botão pressionado será atribuído para acender a luz ou 
aumentar seu brilho.

5.	 O dispositivo piscará três vezes para indicar o emparelhamento 
bem-sucedido.

6.	 Use o (s) botão (s) do dispositivo BLU para ligar/desligar a luz ou 
ajustar seu brilho. Para o Shelly BLU Remote Control ZB, você tam-
bém pode usar

Interface web
O dispositivo tem uma interface web para monitorar, controlar, enviar e 
receber chamadas de procedimentos remotos e configurar o dispositivo.
Você pode acessar a interface da web em http://192.168.33.1 quando 
conectado ao ponto de acesso do dispositivo (ShellyDuoBulbG3-
XXXXXXXXXXXX).
Você precisa primeiro ativar o ponto de acesso do dispositivo:
1.	 Desligue a fonte de alimentação do dispositivo usando o interruptor 

de parede.
2.	 Ligue-o, aguarde 3 segundos e desligue-o.
3.	 Aguarde 3 segundos, ligue-o novamente, aguarde 3 segundos e 

desligue-o.
4.	 Finalmente, ligue-o.

ⓘ	NOTA
Por motivos de segurança, o ponto de acesso permanece disponível 
por 15 minutos. Para ativá-lo novamente, repita as etapas acima.
Você também pode conectar o dispositivo a uma rede Wi-Fi e acessá-
-lo por meio de seu endereço IP.

Serviço de nuvem Shelly
Opcionalmente, você também pode monitorar, controlar e configurar 
o dispositivo por meio do Shelly Cloud Service. Você pode acessar o 
serviço por meio do aplicativo Shelly Smart Control ou de um navegador 
da web https://control.shelly.cloud/. Para obter instruções sobre como 
adicionar o dispositivo à nuvem Shelly e controlá-lo a partir do aplicativo 
móvel, consulte https://shelly.link/app-guide.
ⓘ	NOTA

O dispositivo tem um consumo de espera muito baixo quando apenas 
o Bluetooth está ativo.
Quando o ponto de acesso está ativado ou o dispositivo está conecta-
do a uma rede Wi-Fi e ao serviço Shelly Cloud, o consumo em espera 
aumenta devido à disponibilidade contínua da rede.

Especificações
Físico

	⁃ Tamanho (AxP): A60 - 110 x 60 mm/4,33 x 2,36 pol
	⁃ Peso: 34 g/1,20 onças
	⁃ Soquete de luz: E27

Características
	⁃ Escurecimento: Sim
	⁃ Brilho: até 806 lm
	⁃ Temperatura de cor: 2700-6500 K
	⁃ Ângulo de feixe: 200°
	⁃ Medição de potência: Sim
	⁃ Vida útil: 15.000 horas

Ambiental
	⁃ Temperatura ambiente de trabalho: -25 ºC a +40 ºC/ -13°F a 105°F
	⁃ Umidade: 30% a 70% RH
	⁃ Altitude máxima: 2000 m/6562 pés

Elétrica
	⁃ Fonte de alimentação: 220-240 V ~ 50/60 Hz
	⁃ Consumo de energia: 8,5 W
	⁃ Consumo de energia em espera do dispositivo:

	⁃ <0,5 W (somente Bluetooth está ativado)
	⁃ <1 W (Wi-Fi e/ou ponto de acesso estão habilitados)

Wi-Fi
	⁃ Protocolo: 802.11 b/g/n
	⁃ Banda de RF: 2412-2472 MHz
	⁃ Máximo. Potência de RF: <20 dBm

AZUL 4.2
	⁃ Protocolo: Bluetooth 4.2 (BR/EDR + BLE)
	⁃ Banda de RF: 2402-2480 MHz
	⁃ Máximo. Potência de RF: <10 dBm

Limpando o dispositivo
⚠	CUIDADO!

	⁃ Antes de limpar, desligue a alimentação do dispositivo usando o 
disjuntor, deixe-o esfriar e remova-o da tomada de luz. Nunca limpe 
o dispositivo enquanto ele estiver conectado à rede elétrica.

	⁃ Não use materiais abrasivos, solventes ou agentes de limpeza, pois 
eles podem danificar a superfície do dispositivo.

	⁃ Não mergulhe o dispositivo em água ou qualquer outro líquido, nem 
o lave com água corrente.

Limpe o dispositivo usando um pano macio e seco. Se necessário, 
umedeça levemente o pano, mas certifique-se de que nenhuma umidade 
entre no dispositivo

Eliminação e reciclagem
Eliminação do dispositivo

Não descarte o produto no lixo doméstico. Recicle-o para evitar 
danos ambientais e à saúde e promover a conservação de recur-
sos. Descarte em um ponto de coleta de lixo apropriado, sob sua 
própria responsabilidade

Os revendedores, dos quais o Dispositivo foi adquirido, devem aceitar os 
Resíduos de Equipamentos Elétricos e Eletrônicos (WEEE) gratuitamente 
para o descarte adequado.
Alguns produtos eletrônicos podem armazenar dados pessoais. 
O usuário é responsável por excluir esses dados antes do descar-
te. Para exclusão, redefina as configurações de fábrica (consulte 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3).

Declaração de conformidade
Por meio deste, Shelly Europe Ltd. declara que o tipo de equipamento de 
rádio de Shelly Duo Bulb E27 Gen3 está em conformidade com Diretiva 
2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. O texto completo 
da declaração de conformidade da UE está disponível no seguinte ende-
reço da Internet: https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3-doc.

Română

Ghid de utilizare și siguranță
Shelly Duo Bulb E27 Gen3
La care se face referire în prezentul document ca Dispozitivul.

Simboluri grafice
⚠ Acest semn indică informații de siguranță.
ⓘ Acest semn indică o notă importantă.

Informații de siguranță
Pentru o utilizare sigură și corectă, vă rugăm să citiți acest ghid și orice 
documente însoțitoare. Păstrați-le pentru referințe viitoare.
Pentru a evita eventualele daune sau daune materiale:

	⁃ Operați dispozitivul numai în circuite securizate de un întrerupător 
cu o caracteristică de declanșare B sau C, max. 16 Un curent nomi-
nal, valoare de întrerupere min. 6 kA și clasa de limitare a energiei 
3. Protecție suplimentară împotriva RCD (30 mA tip A sau mai mare) 
este necesară în zonele cu risc ridicat, cum ar fi băile

	⁃ Opriți imediat întrerupătorul dacă dispozitivul emite fum, scântei, 
zgomote neobișnuite, căldură sau mirosuri. Nu atingeți până când 
un profesionist nu a evaluat situația.

	⁃ Nu utilizați dispozitivul dacă este deteriorat sau defect.
	⁃ Nu atingeți dispozitivul în timpul funcționării, deoarece suprafața 

acestuia poate atinge temperaturi de până la 76°C, care poate 
provoca arsuri la contactul prelungit.

	⁃ Nu încercați să reparați sau să modificați Dispozitivul.
	⁃ Nu folosiți dispozitivul în timp ce este acoperit de cârpe sau mo-

bilier, deoarece acest lucru ar putea împiedica disiparea căldurii.
	⁃ Utilizați dispozitivul numai în interior.
	⁃ Păstrați dispozitivul departe de murdărie și umiditate.

Descrierea produsului
Shelly Duo Bulb E27 Gen3 este un bec LED inteligent reglabil cu o bază 
E27, oferind lumină albă reglabilă cu temperatură de culoare reglabilă 
de la 2700 K la 6500 K. Suportă controlul de la distanță prin dispozitiv 
compatibil Bluetooth, integrarea cu sistemele de automatizare a locuin-
ței și poate fi acționat și folosind un comutator de perete standard ca 
un bec convențional.

Instrucțiuni de instalare
Dispozitivul este proiectat pentru a fi utilizat cu o priză de lumină stan-
dard E27.
⚠	AVERTISMENT!

Înainte de a instala sau scoate dispozitivul din priza de lumină, opriți 
alimentarea la întrerupător.

Instalați dispozitivul înșurubându-l în sensul acelor de ceasornic în priza 
de lumină.

Utilizarea dispozitivului
Dispozitivul poate funcționa fie independent, fie ca parte a unui sistem 
de automatizare a locuinței.
Autonomă
Puteți utiliza dispozitivul ca un bec convențional cu un comutator stan-
dard de perete.
De asemenea, îl puteți controla folosind un dispozitiv Shelly BLU 
asociat. Găsiți lista completă a dispozitivelor compatibile la 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3.
Odată ce dispozitivul este instalat, urmați acești pași pentru a-l asocia 
cu un dispozitiv Shelly BLU:
1.	 Opriți sursa de alimentare a dispozitivului utilizând comutatorul de 

perete.
2.	 Setați dispozitivul Shelly BLU în modul de asociere așa cum este 

descris în ghidul său de utilizare și siguranță.
3.	 Porniți sursa de alimentare a dispozitivului. Acesta va clipi de două 

ori și va rămâne în modul de asociere timp de 30 de secunde.
4.	 Apăsați un buton de pe dispozitivul BLU. Dacă dispozitivul are mai 

multe butoane, butonul apăsat va fi atribuit pentru a aprinde lumina 
sau pentru a crește luminozitatea acesteia.

5.	 Dispozitivul va clipi de trei ori pentru a indica împerecherea reușită.
6.	 Utilizați butoanele dispozitivului BLU pentru a porni/opri lumina sau 

pentru a regla luminozitatea acesteia. Pentru telecomanda Shelly 
BLU ZB, puteți utiliza și scrollerul

Interfață web
Dispozitivul are o interfață web pentru monitorizarea, controlul, tri-
miterea și primirea apelurilor de procedură la distanță și configurarea 
dispozitivului.
Puteți accesa interfața web la http://192.168.33.1 când este conectat la 
punctul de acces al dispozitivului (ShellyDuoBulbG3-XXXXXXXXXXXX).
Mai întâi trebuie să activați punctul de acces Dispozitiv:
1.	 Opriți sursa de alimentare a dispozitivului utilizând comutatorul de 

perete.
2.	 Porniți-l, așteptați 3 secunde și opriți-l.
3.	 Așteptați 3 secunde, apoi porniți-l din nou, așteptați 3 secunde și 

opriți-l.
4.	 În cele din urmă, porniți-l.
ⓘ	NOTĂ

Din motive de securitate, punctul de acces rămâne disponibil timp de 
15 minute. Pentru a-l activa din nou, repetați pașii de mai sus.
De asemenea, puteți conecta Dispozitivul la o rețea Wi-Fi și îl puteți 
accesa prin adresa IP.

Serviciul Cloud Shelly
Opțional, puteți monitoriza, controla și configura dispozitivul prin interme-
diul serviciului Shelly Cloud. Puteți accesa serviciul prin aplicația Shelly 
Smart Control sau un browser web https://control.shelly.cloud/. Pentru 
instrucțiuni despre cum să adăugați dispozitivul în Shelly Cloud și să îl 
controlați din aplicația mobilă, consultați: https://shelly.link/app-guide.
ⓘ	NOTĂ

Dispozitivul are un consum foarte scăzut în standby atunci când 
numai Bluetooth este activ.
Când punctul de acces este activat sau Dispozitivul este conectat la 
o rețea Wi-Fi și la serviciul Shelly Cloud, consumul de standby crește 
datorită disponibilității continue a rețelei.

Specificații
Fizică

	⁃ Dimensiune (HxA): A60 - 110 x 60 mm/4,33 x 2,36 in
	⁃ Greutate: 34 g/1.20 oz
	⁃ Priză de lumină: E27

Caracteristici
	⁃ Dimmare: Da
	⁃ Luminozitate: Până la 806 lm
	⁃ Temperatura culorii: 2700-6500 K
	⁃ Unghiul fasciculului: 200°
	⁃ Măsurarea puterii: Da
	⁃ Durata de viață: 15.000 de ore

Mediu
	⁃ Temperatura ambientală de lucru: -25° C până la +40° C/-13° F 

până la 105° F
	⁃ Umiditate: 30% până la 70% RH
	⁃ Altitudine maximă: 2000 m/6562 ft

Electrice
	⁃ Alimentare electrică: 220-240 V ~ 50/60 Hz
	⁃ Consum de energie: 8,5 W
	⁃ Consumul de energie în standby al dispozitivului:

	⁃ <0,5 W (numai Bluetooth este activat)
	⁃ <1 W (Wi-Fi și/sau Access Point sunt activate)

Wi-Fi
	⁃ Protocol: 802.11 b/g/n
	⁃ Banda RF: 2412-2472 MHz
	⁃ Max. Putere RF: <20 dBm

BLE 4.2
	⁃ Protocol: Bluetooth 4.2 (BR/EDR+BLE)
	⁃ Banda RF: 2402-2480 MHz
	⁃ Max. Putere RF: <10 dBm

Curățarea dispozitivului
⚠	ATENȚIE!

	⁃ Înainte de curățare, opriți alimentarea dispozitivului folosind în-
trerupătorul, lăsați-l să se răcească și apoi scoateți-l din priza de 
lumină. Nu curăţaţi niciodată dispozitivul în timp ce acesta este 
conectat la reţeaua electrică.

	⁃ Nu utilizați materiale abrazive, solvenți sau agenți de curățare, 
deoarece acestea pot deteriora suprafața dispozitivului.

	⁃ Nu scufundați Dispozitivul în apă sau în orice alt lichid și nu îl 
spălați sub apă curgătoare.

Curățați dispozitivul folosind o cârpă moale și uscată. Dacă este nece-
sar, umeziți ușor cârpa, dar asigurați-vă că nu intră umezeală în dispozitiv

Eliminarea și reciclarea
Eliminarea dispozitivului

Nu aruncaţi produsul în deşeurile menajere. Reciclați-l pentru a 
preveni daunele aduse mediului și sănătății și pentru a promova 
conservarea resurselor. Aruncaţi la un punct corespunzător de 
colectare a deşeurilor, pe propria răspundere.

Distribuitorii, de la care a fost achiziționat Dispozitivul, sunt obligați să 
accepte gratuit deșeurile de echipamente electrice și electronice (DEEE) 
pentru eliminarea corespunzătoare.
Unele produse electronice pot stoca date cu caracter personal. 
Utilizatorul este responsabil pentru ștergerea acestor date înainte de 
eliminare. Pentru ștergere, resetați la setările din fabrică (consultați 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3).

Declaratie de conformitate
Prin prezenta, Shelly Europe Ltd. declară că tipul de echipament radio 
Shelly Duo Bulb E27 Gen3 este în conformitate cu Directivă 2014/53/
EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. Textul integral al declarației 
UE de conformitate este disponibil la următoarea adresă de internet: 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3-doc.
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Používateľská a bezpečnostná príručka
Shelly Duo Bulb E27 Gen3
V tomto dokumente označované ako Zariadenie.

Grafické symboly
⚠ Tento symbol označuje bezpečnostné informácie
ⓘ Tento symbol označuje dôležité upozornenie.

Bezpečnostné informácie
Pre bezpečné a správne používanie si prečítajte túto príručku a všetky 
sprievodné dokumenty. Uchovávajte ich pre budúce použitie.
Aby ste predišli možnému poškodeniu alebo poškodeniu majetku:

	⁃ Zariadenie používajte iba v obvodoch chránených ističom s 
charakteristikou vybavenia B alebo C. Maximálny počet zariadení: 
MCB s menovitým prúdom A, minimálna vypínacia schopnosť 6 kA 
a trieda obmedzenia energie 3. V oblastiach s vysokým rizikom, 
ako sú kúpeľne, je potrebná dodatočná ochrana RCD (30  mA typ 
A alebo vyšší).

	⁃ Okamžite vypnite istič, ak zariadenie vydáva dym, iskry, nezvyčajné 
zvuky, teplo alebo zápach. Nedotýkajte sa ho, kým situáciu nevy-
hodnotí odborník.

	⁃ Zariadenie nepoužívajte, ak je poškodené alebo závadné.
	⁃ Počas prevádzky sa nedotýkajte zariadenia, pretože jeho povrch 

môže dosiahnuť teplotu až 76°C, ktorá môže pri dlhodobom kon-
takte spôsobiť popáleniny.

	⁃ Nepokúšajte sa zariadenie opraviť alebo upravovať.
	⁃ Nepoužívajte zariadenie, keď je zakryté látkami alebo nábytkom, 

pretože by to mohlo brániť odvádzaniu tepla.
	⁃ Zariadenie používajte iba v interiéri.
	⁃ Zariadenie uchovávajte mimo nečistôt a vlhkosti.

Popis produktu
Shelly Duo Bulb E27 Gen3 je inteligentná stmievateľná LED žiarovka s 
päticou E27, ktorá poskytuje nastaviteľné biele svetlo s farebnou teplo-
tou od 2700 K do 6500 K. Podporuje diaľkové ovládanie cez zariadenie 
s Bluetooth, integráciu do systémov domácej automatizácie a môže 
byť tiež ovládané pomocou bežného nástenného vypínača ako klasická 
žiarovka.

Inštalačné pokyny
Zariadenie je určené na použitie so štandardnou päticou E27.
⚠	VAROVANIE!

Pred inštaláciou alebo vybratím zariadenia zo svetelnej zásuvky 
vypnite napájanie na ističi.

Nainštalujte zariadenie zaskrutkovaním v smere hodinových ručičiek do 
zásuvky svetla.

Používanie zariadenia
Zariadenie môže fungovať samostatne alebo ako súčasť systému domá-
cej automatizácie.
Samostatne
Zariadenie môžete použiť ako bežnú žiarovku so štandardným násten-
ným spínačom.
Môžete ho ovládať aj pomocou spárovaného zariadenia Shelly 
BLU. Kompletný zoznam kompatibilných zariadení nájdete na 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3.
Po nainštalovaní zariadenia postupujte podľa týchto krokov a spárujte ho 
so zariadením Shelly BLU:
1.	 Vypnite napájanie zariadenia pomocou nástenného spínača.
2.	 Nastavte zariadenie Shelly BLU do režimu párovania, ako je popísané 

v jeho používateľskej a bezpečnostnej príručke.
3.	 Zapnite napájanie zariadenia. Bliká dvakrát a zostane v režime páro-

vania po dobu 30 sekúnd.
4.	 Stlačte tlačidlo na zariadení BLU. Ak má zariadenie viac tlačidiel, 

stlačené tlačidlo bude priradené na zapnutie svetla alebo zvýšenie 
jeho jasu.

5.	 Zariadenie bude blikať trikrát, aby indikovalo úspešné párovanie.
6.	 Pomocou tlačidiel (tlačidiel) zariadenia BLU zapnite alebo vypnite 

svetlo alebo nastavte jeho jas. Pre diaľkové ovládanie Shelly BLU ZB 
môžete použiť aj posúvač

Webové rozhranie
Zariadenie má webové rozhranie na monitorovanie, ovládanie, odo-
sielanie a prijímanie vzdialených procedúrnych hovorov a konfiguráciu 
zariadenia.
K webovému rozhraniu môžete pristupovať na http://192.168.33.1 
po pripojení k prístupovému bodu zariadenia (ShellyDuoBulbG3-
XXXXXXXXXXXX).
Najprv musíte povoliť prístupový bod zariadenia:
1.	 Vypnite napájanie zariadenia pomocou nástenného spínača.
2.	 Zapnite ho, počkajte 3 sekundy a vypnite ho.
3.	 Počkajte 3 sekundy, potom ho znova zapnite, počkajte 3 sekundy a 

vypnite ho.
4.	 Nakoniec ho zapnite.
ⓘ	POZNÁMKA

Z bezpečnostných dôvodov zostáva prístupový bod k dispozícii 
15 minút. Ak ju chcete znova povoliť, zopakujte vyššie uvedené kroky.
Zariadenie môžete tiež pripojiť k sieti Wi-Fi a pristupovať k nemu 
prostredníctvom adresy IP.

Cloudová služba Shelly
Voliteľne môžete zariadenie monitorovať, ovládať a konfigurovať aj 
prostredníctvom služby Shelly Cloud Service. K službe máte prístup 
prostredníctvom aplikácie Shelly Smart Control alebo webového prehlia-
dača na https://control.shelly.cloud/. Pokyny na to, ako pridať zariade-
nie do cloudu Shelly a ovládať ho z mobilnej aplikácie, nájdete v časti: 
https://shelly.link/app-guide.
ⓘ	POZNÁMKA

Zariadenie má veľmi nízku spotrebu pohotovostného režimu, keď je 
aktívny iba Bluetooth.
Keď je prístupový bod povolený alebo je zariadenie pripojené k sieti 
Wi-Fi a službe Shelly Cloud, spotreba pohotovostného režimu sa 
zvyšuje v dôsledku nepretržitej dostupnosti siete.

Špecifikácie
Fyzické

	⁃ Veľkosť (VxH): A60 - 110 x 60 mm
	⁃ Hmotnosť: 34 g
	⁃ Svetelná zásuvka: E27

Funkcie
	⁃ Stmievateľnosť: Áno
	⁃ Jas: Až 806 lm
	⁃ Teplota farieb: 2700-6500 K
	⁃ Uhol svetelného zväzku: 200°
	⁃ Meranie spotreby: Áno
	⁃ Životnosť: 15 000 hodín

Environmentálne
	⁃ Pracovná teplota okolia: -25° C až +40° C/-13° F až 105° F
	⁃ Vlhkosť: 30% až 70% RH
	⁃ Max. nadmorská výška: 2000 m/6562 ft

Prostredie
	⁃ Napájanie: 220-240 V ~ 50/60 Hz
	⁃ Spotreba energie: 8,5 W
	⁃ Spotreba energie zariadenia v pohotovostnom režime:

	⁃ <0.5 W (je povolené iba Bluetooth)
	⁃ <1 W (Wi-Fi a/alebo prístupový bod sú povolené)

Wi-Fi
	⁃ Protokol: 802.11 b/g/n
	⁃ RF pásmo: 2412-2472 MHz
	⁃ Max. RF výkon: <20 dBm

BLE 4.2
	⁃ Protokol: Bluetooth 4.2 (BR/EDR+BLE)
	⁃ RF pásmo: 2402-2480 MHz
	⁃ Max. RF výkon: <10 dBm

Čistenie zariadenia
⚠	POZOR!

	⁃ Pred čistením vypnite napájanie zariadenia pomocou ističa, ne-
chajte ho vychladnúť a potom ho vyberte zo zásuvky svetla. Nikdy 
nečistite zariadenie, keď je pripojené k elektrickej sieti.

	⁃ Nepoužívajte abrazívne materiály, rozpúšťadlá ani čistiace pro-
striedky, pretože môžu poškodiť povrch zariadenia.

	⁃ Zariadenie neponárajte do vody alebo inej tekutiny ani ho neumývaj-
te pod tečúcou vodou.

Zariadenie očistite mäkkou a suchou handričkou. Ak je to potrebné, jem-
ne navlhčite handričku, ale uistite sa, že do zariadenia nevstupuje vlhkosť

Likvidácia a recyklácia
Likvidácia zariadenia

Nevyhadzujte výrobok do domového odpadu. Recyklujte ho, aby 
ste predišli poškodeniu životného prostredia a zdravia a pod-
porili ochranu zdrojov. Zlikvidujte na príslušnom mieste zberu 
odpadu na vlastnú zodpovednosť.

Predajcovia, od ktorých bolo zariadenie zakúpené, sú povinní bezplatne 
prijímať odpadové elektrické a elektronické zariadenia (OEEZ) na riadnu 
likvidáciu.
Niektoré elektronické produkty môžu uchovávať osobné údaje. 
Používateľ je zodpovedný za vymazanie týchto údajov pred ich lik-
vidáciou. Ak chcete odstrániť, obnovte továrenské nastavenia (poz 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3).

Vyhlásenie o zhode
Týmto, Shelly Europe Ltd. vyhlasuje, že typ rádiového zariade-
nia Shelly Duo Bulb E27 Gen3 je v súlade s Smernica 2014/53/
EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. Úplné znenie vyhlá-
senia o zhode EÚ je k dispozícii na tejto internetovej adrese: 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3-doc.

Slovenščina

Uporabniški in varnostni priročnik
Shelly Duo Bulb E27 Gen3
V tem dokumentu je navedeno kot naprava.

Grafični simboli
⚠ Ta znak označuje varnostne informacije.
ⓘ Ta znak označuje pomembno opombo.

Varnostne informacije
Za varno in pravilno uporabo preberite ta priročnik in vse spremne do-
kumente. Hranite jih za prihodnjo uporabo.
Da bi se izognili morebitni škodi ali premoženjski škodi:

	⁃ Napravo upravljajte samo v vezjih, zavarovanih z odklopnikom z 
značilnostjo izklopa B ali C, maks. 16 Nazivni tok, najmanj 6  kA 
prekinitvena vrednost in razred omejevanja energije 3. Dodatna zaš-
čita RCD (30 mA tipa A ali višja) je potrebna na območjih z visokim 
tveganjem, kot so kopalnice

	⁃ Takoj izklopite odklopnik, če naprava oddaja dim, iskre, nenavadne 
zvoke, toploto ali vonjave. Ne dotikajte se, dokler strokovnjak ne 
oceni situacije.

	⁃ Naprave ne uporabljajte, če je poškodovana ali okvarjena.
	⁃ Med delovanjem se naprave ne dotikajte, saj lahko njena površina 

doseže temperature do 76°C, ki lahko povzroči opekline pri dol-
gotrajnem stiku.

	⁃ Naprave ne poskušajte popraviti ali spreminjati.
	⁃ Naprave ne uporabljajte, ko je prekrita s krpo ali pohištvom, saj bi to 

lahko oviralo odvajanje toplote.
	⁃ Napravo uporabljajte samo v zaprtih prostorih.
	⁃ Napravo hranite stran od umazanije in vlage.

Opis izdelka
Shelly Duo Bulb E27 Gen3 je pametna LED žarnica, ki jo je mogoče za-
temniti z bazo E27, ki zagotavlja nastavljivo belo svetlobo z nastavljivo 
barvno temperaturo od 2700 K do 6500 K. Podpira daljinsko upravljanje 
prek naprave, ki podpira Bluetooth, integracijo s sistemi za avtomatizaci-
jo doma in jo je mogoče upravljati tudi s standardnim stenskim stikalom 
kot običajna žarnica.

Navodila za namestitev
Naprava je zasnovana za uporabo s standardno svetlobno vtičnico E27.
⚠	OPOZORILO!

Pred namestitvijo ali odstranitvijo naprave iz vtičnice za luč izklopite 
napajanje na odklopniku.

Napravo namestite tako, da jo privijete v smeri urinega kazalca v vtič-
nico za luč.

Uporaba naprave
Naprava lahko deluje samostojno ali kot del sistema za avtomatizacijo 
doma.
Samostojni
Napravo lahko uporabite kot običajno žarnico s standardnim stenskim 
stikalom.
Nadzirate ga lahko tudi s parno napravo Shelly BLU. Poiščite celoten se-
znam združljivih naprav na https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3.
Ko je naprava nameščena, sledite tem korakom, da jo povežete z napravo 
Shelly BLU:
1.	 S stenskim stikalom izklopite napajanje naprave.
2.	 Napravo Shelly BLU nastavite v način združevanja, kot je opisano v 

njenem uporabniškem in varnostnem priročniku.
3.	 Vklopite napajanje naprave. Dvakrat bo utripal in bo ostal v načinu 

združevanja 30 sekund.
4.	 Pritisnite gumb na napravi BLU. Če ima naprava več gumbov, bo 

pritisnjen gumb dodeljen za vklop luči ali povečanje njene svetlosti.
5.	 Naprava bo trikrat utripala, da bo pokazala uspešno združevanje.
6.	 Z gumbi naprave BLU vklop/izklopite luč ali prilagodite njeno svetlost. 

Za daljinski upravljalnik Shelly BLU ZB lahko uporabite tudi drsalnik
Spletni vmesnik
Naprava ima spletni vmesnik za spremljanje, nadzor, pošiljanje in spreje-
manje klicev na daljavo ter konfiguriranje naprave.
Do spletnega vmesnika lahko dostopate na http://192.168.33.1 ko je pri-
ključen na dostopno točko naprave (ShellyDuoBulbG3-XXXXXXXXXXXX).
Najprej morate omogočiti dostopno točko naprave:
1.	 S stenskim stikalom izklopite napajanje naprave.
2.	 Vklopite ga, počakajte 3 sekunde in ga izklopite.
3.	 Počakajte 3 sekunde, nato ga znova vklopite, počakajte 3 sekunde 

in ga izklopite.
4.	 Na koncu ga vklopite.
ⓘ	OPOMBA

Iz varnostnih razlogov dostopna točka ostane na voljo 15 minut. Če ga 
želite znova omogočiti, ponovite zgornje korake.
Napravo lahko povežete tudi z omrežjem Wi-Fi in do nje dostopate 
prek njenega naslova IP.

Storitev Shelly Cloud
Po želji lahko napravo spremljate, nadzorujete in konfigurirate 
tudi prek storitve Shelly Cloud Service. Do storitve lahko dosto-
pate prek aplikacije Shelly Smart Control ali spletnega brskalnika 
na https://control.shelly.cloud/. Za navodila, kako dodati napra-
vo v oblak Shelly in jo nadzorovati iz mobilne aplikacije, glejte: 
https://shelly.link/app-guide.
ⓘ	OPOMBA

Naprava ima zelo nizko porabo v stanju pripravljenosti, če je aktiven 
samo Bluetooth.
Ko je dostopna točka omogočena ali je naprava povezana z omrežjem 
Wi-Fi in storitvijo Shelly Cloud, se poraba v stanju pripravljenosti pove-
ča zaradi stalne razpoložljivosti omrežja.

Specifikacije
Fizično

	⁃ Velikost (VxG): A60 - 110 x 60 mm/4,33 x 2,36 palca
	⁃ Teža: 34 g/1,20 oz
	⁃ Svetlobna vtičnica: E27

Značilnosti
	⁃ Zatemnitev: Da
	⁃ Svetlost: do 806 lm
	⁃ Barvna temperatura: 2700-6500 K
	⁃ Kot žarka: 200°
	⁃ Merjenje moči: Da
	⁃ Življenjska doba: 15.000 ur

Okoljski
	⁃ Delovna temperatura okolice: -25° C do+40° C/-13° F do 105° F
	⁃ Vlažnost: 30% do 70% RH
	⁃ Maks. nadmorska višina: 2000 m/6562 ft

Električni
	⁃ Napajanje: 220-240 V ~ 50/60 Hz
	⁃ Poraba energije: 8.5 W
	⁃ Poraba energije naprave v stanju pripravljenosti:

	⁃ <0.5 W (omogočen je samo Bluetooth)
	⁃ <1 W (Wi-Fi in/ali dostopna točka sta omogočena)

brezžični internet
	⁃ Protokol: 802.11 b/g/n
	⁃ RF pas: 2412-2472 MHz
	⁃ Maks. RF moč: <20 dBm

BLE 4.2
	⁃ Protokol: Bluetooth 4.2 (BR/EDR+BLE)
	⁃ RF pas: 2402-2480 MHz
	⁃ Maks. RF moč: <10 dBm

Čiščenje naprave
⚠	POZOR!

	⁃ Pred čiščenjem izklopite napajanje naprave z odklopnikom, pustite, 
da se ohladi, nato pa jo odstranite iz vtičnice. Nikoli ne čistite napra-
ve, ko je priključena na električno omrežje.

	⁃ Ne uporabljajte abrazivnih materialov, topil ali čistilnih sredstev, saj 
lahko poškodujejo površino naprave.

	⁃ Naprave ne potapljajte v vodo ali katero koli drugo tekočino ali je ne 
umivajte pod tekočo vodo.

Napravo očistite z mehko in suho krpo. Po potrebi krpo rahlo navlažite, 
vendar pazite, da v napravo ne pride vlaga

Odstranjevanje in recikliranje
Odstranjevanje naprave

Izdelka ne odlagajte v gospodinjske odpadke. Reciklirajte ga, da 
preprečite škodo na okolju in zdravje ter za spodbujanje ohranja-
nja virov. Odstranite na ustreznem mestu zbiranja odpadkov na 
lastno odgovornost.

Prodajalci, pri katerih je bila naprava kupljena, morajo za ustrezno odstra-
njevanje brezplačno sprejeti odpadno električno in elektronsko opremo 
(OEEO).
Nekateri elektronski izdelki lahko shranjujejo osebne podatke. Uporabnik 
je odgovoren za brisanje teh podatkov pred odstranitvijo. Za brisanje pona-
stavite tovarniške nastavitve (glej https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3).

Izjava o skladnosti
S tem Shelly Europe Ltd. izjavlja, da tip radijske opreme Shelly Duo Bulb 
E27 Gen3 je v skladu z Direktiva 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 
2011/65/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na nas-
lednjem internetnem naslovu: https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3-doc.

Suomi

Käyttö- ja turvallisuusopas
Shelly Duo Bulb E27 Gen3
Tässä asiakirjassa viitataan Laite.

Graafiset symbolit
⚠ Tämä merkki ilmaisee turvallisuustiedot.
ⓘ Tämä merkki osoittaa tärkeän huomautuksen.

Turvallisuustiedot
Turvallista ja asianmukaista käyttöä varten, lue tämä opas ja kaikki mu-
kana olevat asiakirjat. Säilytä ne myöhempää tarvetta varten.
Mahdollisten vahinkojen tai omaisuusvahinkojen välttämiseksi:

	⁃ Käytä laitetta vain piireissä, jotka on kiinnitetty katkaisijalla, jolla on 
B- tai C-laukaisuominaisuus, maks. 16 Nimellisvirta, vähintään 6 kA 
keskeytymisluokka ja energiaa rajoittava luokka 3. Lisäriskisuojaus 
(30 mA tyyppi A tai suurempi) tarvitaan korkean riskin alueilla, kuten 
kylpyhuoneissa

	⁃ Sammuta katkaisija välittömästi, jos laite lähettää savua, kipinöi-
tä, epätavallisia ääniä, lämpöä tai hajuja. Älä koske ennen kuin 

ammattilainen on arvioinut tilanteen.
	⁃ Älä käytä laitetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
	⁃ Älä koske laitteeseen käytön aikana, koska sen pinta voi saavuttaa 

jopa lämpötilan 76°C, joka voi aiheuttaa palovammoja pitkäaikai-
sessa kosketuksessa.

	⁃ Älä yritä korjata tai muokata laitetta.
	⁃ Älä käytä laitetta, kun se on liinojen tai huonekalujen peitossa, 

koska se voi estää lämmön haihtumisen.
	⁃ Käytä laitetta vain sisätiloissa.
	⁃ Pidä laite poissa lialta ja kosteudelta.

Tuotteen kuvaus
Shelly Duo Bulb E27 Gen3 on älykäs himmennettävä LED-lamppu, jos-
sa on E27-pohja, joka tuottaa viritettävää valkoista valoa säädettävällä 
värilämpötilalla 2700  K - 6500  K. Se tukee kauko-ohjausta Bluetooth-
yhteensopivalla laitteella, integrointia kotiautomaatiojärjestelmiin, ja 
sitä voidaan käyttää myös tavallisella seinäkytkimellä perinteisen lam-
pun tapaan.

Asennusohjeet
Laite on suunniteltu käytettäväksi tavallisen E27-valopistorasian kanssa.
⚠	VAROITUS!

Ennen kuin asennat tai irrotat laitteen valopistokkeesta, katkaise virta 
katkaisijalta.

Asenna laite ruuvaamalla se myötäpäivään valopistorasiaan.

Laitteen käyttäminen
Laite voi toimia joko itsenäisesti tai osana kotiautomaatiojärjestelmää.
Itsenäinen
Voit käyttää laitetta tavanomaisena polttimena tavallisella seinäkytki-
mellä.
Voit myös hallita sitä parillisella Shelly BLU -laitteella. 
Täydellinen luettelo yhteensopivista laitteista löydät osoitteesta 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3.
Kun laite on asennettu, yhdistä se Shelly BLU -laitteeseen seuraavasti:
1.	 Katkaise laitteen virtalähde seinäkytkimellä.
2.	 Aseta Shelly BLU -laite pariliitostilaan sen käyttö- ja turvallisuusop-

paassa kuvatulla tavalla.
3.	 Kytke laitteen virtalähde päälle. Se vilkkuu kahdesti ja pysyy parilii-

tostilassa 30 sekunnin ajan.
4.	 Paina BLU-laitteen painiketta. Jos laitteessa on useita painikkeita, 

painettu painike määritetään valon sytyttämiseen tai sen kirkkauden 
lisäämiseen.

5.	 Laite vilkkuu kolme kertaa osoittaakseen onnistuneen pariliitoksen.
6.	 Kytke valo päälle/pois tai säädä sen kirkkautta BLU-laitteen painik-

keilla. Shelly BLU -kaukosäätimessä ZB voit käyttää myös vierintä
Web-käyttöliittymä
Laitteessa on web-käyttöliittymä etäprosessipuhelujen valvontaan, 
hallintaan, lähettämiseen ja vastaanottamiseen sekä laitteen määrittä-
miseen.
Voit käyttää web-käyttöliittymää osoitteessa http://192.168.33.1 kun se 
on kytketty laitteen tukiasemaan (ShellyDuoBulbG3-XXXXXXXXXXXX).
Sinun on ensin otettava Laitteen tukiasema käyttöön:
1.	 Katkaise laitteen virtalähde seinäkytkimellä.
2.	 Kytke se päälle, odota 3 sekuntia ja sammuta se.
3.	 Odota 3 sekuntia, kytke se sitten uudelleen päälle, odota 3 sekuntia 

ja sammuta se.
4.	 Lopuksi kytke se päälle.
ⓘ	HUOMAUTUS

Turvallisuussyistä tukiasema on käytettävissä 15 minuutin ajan. Ota 
se uudelleen käyttöön toistamalla yllä olevat vaiheet.
Voit myös liittää laitteen Wi-Fi-verkkoon ja käyttää sitä IP-osoitteen 
kautta.

Shelly-pilvipalvelu
Valinnaisesti voit myös valvoa, hallita ja määrittää laitetta Shelly Cloud 
Service -palvelun kautta. Voit käyttää palvelua Shelly Smart Control -so-
velluksen tai verkkoselaimen kautta https://control.shelly.cloud/. Ohjeita 
laitteen lisäämiseen Shelly Cloudiin ja sen hallintaan mobiilisovellukses-
ta on osoitteessa: https://shelly.link/app-guide.
ⓘ	HUOMAUTUS

Laitteen valmiustilan kulutus on erittäin alhainen, kun vain Bluetooth 
on aktiivinen.
Kun tukiasema on käytössä tai laite on kytketty Wi-Fi-verkkoon ja 
Shelly Cloud -palveluun, valmiustilan kulutus kasvaa jatkuvan verkon 
saatavuuden vuoksi.

Tekniset tiedot
Fyysinen

	⁃ Koko (KxS): A60 - 110 x 60 mm/4,33 x 2,36 tuumaa
	⁃ Paino: 34 g/1,20 oz
	⁃ Valopistoke: E27

Ominaisuudet
	⁃ himmennys: Kyllä
	⁃ Kirkkaus: Jopa 806 lm
	⁃ Värilämpötila: 2700-6500 K
	⁃ Valokeilan kulma: 200°
	⁃ Tehon mittaus: Kyllä
	⁃ Elinikä: 15 000 tuntia

Ympäristö
	⁃ Ympäristön käyttölämpötila: -25 ºC - +40 ºC/-13° F - 105° F
	⁃ Kosteus: 30% - 70% RH
	⁃ Maksimi korkeus: 2000 m/6562 jalkaa

Sähkö
	⁃ Virtalähde: 220-240 V ~ 50/60 Hz
	⁃ Virrankulutus: 8,5 W
	⁃ Laitteen virrankulutus valmiustilassa:

	⁃ <0,5 W (vain Bluetooth on käytössä)
	⁃ <1 W (Wi-Fi ja/tai tukiasema on käytössä)

Wi-Fi
	⁃ Protokolla: 802.11 b/g/n
	⁃ RF-kaista: 2412-2472 MHz
	⁃ Maks. RF-teho: <20 dBm

BLE 4.2
	⁃ Protokolla: Bluetooth 4.2 (BR/EDR+BLE)
	⁃ RF-kaista: 2402-2480 MHz
	⁃ Maks. RF-teho: <10 dBm

Laitteen puhdistaminen
⚠	VAROITUS!

	⁃ Katkaise laitteen virta katkaisimella ennen puhdistusta, anna sen 
jäähtyä ja poista se sitten valopistokkeesta. Älä koskaan puhdista 
laitetta, kun se on kytketty sähköverkkoon.

	⁃ Älä käytä hankaavia materiaaleja, liuottimia tai puhdistusaineita, 
koska ne voivat vahingoittaa laitteen pintaa.

	⁃ Älä upota laitetta veteen tai muuhun nesteeseen tai pese sitä 
juoksevan veden alla.

Puhdista laite pehmeällä, kuivalla liinalla. Kostuta kangas tarvittaessa 
kevyesti, mutta varmista, ettei laitteeseen pääse kosteutta

Hävittäminen ja kierrätys
Laitteen hävittäminen

Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteeseen. Kierrätä sitä ympäristö- 
ja terveyshaittojen estämiseksi ja luonnonvarojen säilyttämisen 
edistämiseksi. Hävitä asianmukaisessa jätteenkeräyspisteessä 
omalla vastuullasi.

Jälleenmyyjien, joilta Laite on ostettu, on hyväksyttävä sähkö- ja elekt-
roniikkalaiteromun (WEEE) maksutta asianmukaista hävittämistä varten.
Jotkin elektroniset tuotteet voivat tallentaa henkilötietoja. 
Käyttäjä on vastuussa näiden tietojen poistamisesta ennen hä-
vittämistä. Poistamista varten palauta tehdasasetukset (katso 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3).

Vaatimustenmukaisuusvakuutus
Täten, Shelly Europe Ltd. ilmoittaa, että radiolaitetyyppi Shelly Duo 
Bulb E27 Gen3 on sopusoinnussa Direktiivi 2014/53/EU, 2014/35/
EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen 
koko teksti on saatavilla seuraavasta Internet-osoitteesta: 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3-doc.

Svenska

Användarhandbok och säkerhetsguide
Shelly Duo Bulb E27 Gen3
Hänvisas i detta dokument som enheten.

Grafiska symboler
⚠ Detta tecken indikerar säkerhetsinformation.
ⓘ Detta tecken indikerar en viktig anteckning.

Säkerhetsinformation
För säker och korrekt användning, läs denna guide och eventuella med-
följande dokument. Spara dem för framtida referens.
För att undvika eventuell skada eller egendomsskada:

	⁃ Använd enheten endast i kretsar som är säkrade med en strömbry-
tare med en B- eller C-utlösningsegenskap, max. 16 En märkström, 
min. 6 kA avbrottsgrad och energibegränsande klass 3. Ytterligare 
RCD-skydd (30  mA typ A eller högre) krävs i högriskområden, till 
exempel badrum

	⁃ Stäng omedelbart av strömbrytaren om enheten avger rök, gnistor, 
ovanliga ljud, värme eller lukt. Rör inte förrän en professionell har 
bedömt situationen.

	⁃ Använd inte enheten om den är skadad eller defekt.
	⁃ Rör inte enheten under drift, eftersom dess yta kan nå temperaturer 

upp till 76°C, vilket kan orsaka brännskador vid långvarig kontakt.
	⁃ Försök inte reparera eller modifiera enheten.
	⁃ Använd inte enheten medan den är täckt av dukar eller möbler, 

eftersom det kan hindra värmeavledning.
	⁃ Använd enheten endast inomhus.
	⁃ Håll enheten borta från smuts och fukt.

Produktbeskrivning
Shelly Duo Bulb E27 Gen3 är en smart dimbar LED-lampa med en E27-
bas, som ger avstämbart vitt ljus med justerbar färgtemperatur från 
2700 K till 6500 K. Den stöder fjärrkontroll via Bluetooth-aktiverad enhet, 
integration med hemautomationssystem och kan också manövreras med 
en standardväggbrytare som en vanlig glödlampa.

Installationsanvisningar
Enheten är konstruerad för användning med ett standard E27-ljusuttag.
⚠	VARNING!

Innan du installerar eller tar bort enheten från ljusuttaget, stäng av 
strömmen vid strömbrytaren.

Installera enheten genom att skruva den medurs i ljusuttaget.

Använda enheten
Enheten kan fungera antingen fristående eller som en del av ett hemau-
tomationssystem.
Fristående
Du kan använda enheten som en konventionell glödlampa med en stan-
dard väggbrytare.
Du kan också styra den med en ihopkopplad Shelly BLU-enhet. Hitta hela 
listan över kompatibla enheter på https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3.
När enheten är installerad följer du dessa steg för att para ihop den med 
en Shelly BLU-enhet:
1.	 Stäng av strömförsörjningen till enheten med väggströmbrytaren.
2.	 Ställ in din Shelly BLU-enhet i parningsläge enligt beskrivningen i 

dess användar- och säkerhetsguide.
3.	 Slå på strömförsörjningen till enheten. Den blinkar två gånger och 

förblir i parningsläge i 30 sekunder.
4.	 Tryck på en knapp på BLU-enheten. Om enheten har flera knappar 

tilldelas den tryckta knappen för att tända lampan eller öka dess 
ljusstyrka.

5.	 Enheten blinkar tre gånger för att indikera framgångsrik parning.
6.	 Använd knappen/knapparna på BLU-enheten för att slå på/av lampan 

eller justera dess ljusstyrka. För Shelly BLU Remote Control ZB kan 
du också använda scrollern

Webbgränssnitt
Enheten har ett webbgränssnitt för övervakning, styrning, sändning och 
mottagning av fjärrprocedursamtal och konfigurering av enheten.
Du kan komma åt webbgränssnittet på http://192.168.33.1 när den är an-
sluten till enhetens åtkomstpunkt (ShellyDuoBulbG3-XXXXXXXXXXXX).
Du måste först aktivera enhetens åtkomstpunkt:
1.	 Stäng av strömförsörjningen till enheten med väggströmbrytaren.
2.	 Slå på den, vänta 3 sekunder och stäng av den.
3.	 Vänta 3 sekunder, slå sedan på den igen, vänta 3 sekunder och stäng 

av den.
4.	 Slutligen, slå på den.
ⓘ	NOTERA

Av säkerhetsskäl förblir åtkomstpunkten tillgänglig i 15 minuter. 
Upprepa stegen ovan för att aktivera det igen.
Du kan också ansluta enheten till ett Wi-Fi-nätverk och komma åt den 
via dess IP-adress.

Shellys molntjänst
Alternativt kan du också övervaka, styra och konfigurera enheten 
via Shelly Cloud Service. Du kan komma åt tjänsten via Shelly Smart 
Control-appen eller en webbläsare på https://control.shelly.cloud/. För 
instruktioner om hur du lägger till enheten i Shelly Cloud och styr den från 
mobilappen, se: https://shelly.link/app-guide.
ⓘ	NOTERA

Enheten har mycket låg standbyförbrukning när endast Bluetooth är 
aktivt.
När åtkomstpunkten är aktiverad, eller enheten är ansluten till ett Wi-
Fi-nätverk och Shelly Cloud-tjänsten, ökar standby-förbrukningen på 
grund av kontinuerlig nätverkstillgänglighet.

Specifikationer
Fysisk

	⁃ Storlek (HxD): A60 - 110 x 60 mm/4,33 x 2,36 tum
	⁃ Vikt: 34 g/1,20 oz
	⁃ Ljusuttag: E27

Funktioner
	⁃ Dimming: Ja
	⁃ Ljusstyrka: Upp till 806 lm
	⁃ Färgtemperatur: 2700-6500 K
	⁃ Strålvinkel: 200°
	⁃ Effektmätning: Ja
	⁃ Livslängd: 15 000 timmar

Miljömässig
	⁃ Omgivningstemperatur: -25 ºC till+40 ºC/-13° F till 105° F
	⁃ Fuktighet: 30% till 70% RH
	⁃ Max. höjd: 2000 m/6562 ft

Elektriska
	⁃ Strömförsörjning: 220-240 V ~ 50/60 Hz
	⁃ Strömförbrukning: 8,5 W
	⁃ Enhetens standby-strömförbrukning:

	⁃ <0,5 W (endast Bluetooth är aktiverat)
	⁃ <1 W (Wi-Fi och/eller åtkomstpunkt är aktiverade)

Trådlöst nätverk
	⁃ Protokoll: 802.11 b/g/n
	⁃ RF-band: 2412-2472 MHz
	⁃ Max. RF-effekt: <20 dBm

BLA 4.2
	⁃ Protokoll: Bluetooth 4.2 (BR/EDR+BLE)
	⁃ RF-band: 2402-2480 MHz
	⁃ Max. RF-effekt: <10 dBm

Rengöring av enheten
⚠	FÖRSIKTIGHET!

	⁃ Innan du rengör, stäng av strömmen till enheten med strömbrytaren, 
låt den svalna och ta sedan bort den från ljusuttaget. Rengör aldrig 
enheten när den är ansluten till elnätet.

	⁃ Använd inte slipande material, lösningsmedel eller rengöringsme-
del, eftersom de kan skada enhetens yta.

	⁃ Sänk inte ned enheten i vatten eller någon annan vätska eller tvätta 
den under rinnande vatten.

Rengör enheten med en mjuk, torr trasa. Om det behövs, fukta lätt duken, 
men se till att ingen fukt tränger in i enheten

Kassering och återvinning
Kassering av enheten

sera inte produkten i hushållsavfall. Återvinn det för att förhin-
dra miljö- och hälsoskador och för att främja resursbevarande. 
Kassera på lämplig avfallsinsamlingsplats på eget ansvar.
Återförsäljare, från vilka enheten köptes, är skyldiga att ta emot 

avfall från elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE) kostnadsfritt för 
korrekt bortskaffande.
Vissa elektroniska produkter kan lagra personuppgifter. 
Användaren är ansvarig för att radera dessa uppgifter innan de 
bortskaffas. För radering, återställ till fabriksinställningarna (se 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3).

Försäkran om överensstämmelse
Härmed, Shelly Europe Ltd. förklarar att radioutrustningstypen Shelly 
Duo Bulb E27 Gen3 är i överensstämmelse med Direktivet 2014/53/
EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. Den fullständiga texten till 
EU-försäkran om överensstämmelse finns på följande internetadress: 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3-doc.

Türkçe

Kullanıcı ve güvenlik kılavuzu
Shelly Duo Bulb E27 Gen3
Bu belgede şu şekilde atıfta bulunulmuştur: Aygıt.

Grafik sembolleri
⚠ Bu işaret güvenlik bilgilerini gösterir.
ⓘ Bu işaret önemli bir not gösterir.

Güvenlik bilgileri
Güvenli ve doğru kullanım için lütfen bu kılavuzu ve beraberindeki bel-
geleri okuyun. Onları ileride başvurmak üzere saklayın.
Olası zarar veya maddi hasarı önlemek için:

	⁃ Cihazı yalnızca B veya C açma özelliğine sahip bir devre kesici ile 
sabitlenmiş devrelerde çalıştırın, maks. 16 Nominal akım, min. 6 kA 
kesinti derecesi ve enerji sınırlayıcı sınıf 3. Banyolar gibi yüksek 
riskli alanlarda ek RCD koruması (30 mA Tip A veya üstü) gereklidir

	⁃ duman, kıvılcım, olağandışı sesler, ısı veya kokular yayarsa devre 
kesiciyi derhal kapatın. Bir profesyonel durumu değerlendirene 
kadar dokunmayın.

	⁃ Cihazı hasarlı veya arızalıysa kullanmayın.
	⁃ Çalışma sırasında Cihaza dokunmayın, çünkü yüzeyi en fazla sıcak-

lıklara ulaşabilir 76 ° C, uzun süreli temasta yanıklara neden olabilir.
	⁃ Cihazı onarmaya veya değiştirmeye çalışmayın.
	⁃ Isı dağılımını engelleyebileceğinden Cihazı bez veya mobilyalarla 

kaplıyken çalıştırmayın.
	⁃ Cihazı yalnızca iç mekanlarda kullanın.
	⁃ Cihazı kir ve nemden uzak tutun.

Ürün Açıklaması
Shelly Duo Bulb E27 Gen3 2700 K ila 6500 K arasında ayarlanabilir renk 
sıcaklığına sahip ayarlanabilir beyaz ışık sağlayan E27 tabanlı akıllı 
kısılabilir bir LED ampuldür. Bluetooth özellikli cihaz üzerinden uzak-
tan kumandayı, ev otomasyon sistemleriyle entegrasyonu destekler ve 
ayrıca geleneksel bir ampul gibi standart bir duvar anahtarı kullanılarak 
çalıştırılabilir.

Kurulum talimatları
Cihaz standart bir E27 ışık soketi ile kullanılmak üzere tasarlanmıştır.
⚠	UYARI!

Cihazı ışık soketinden takmadan veya çıkarmadan önce, devre kesi-
cideki gücü kapatın.

Cihazı saat yönünde ışık soketine vidalayarak takın.

Cihazı Kullanma
Cihaz bağımsız olarak veya bir ev otomasyon sisteminin parçası olarak 
çalışabilir.
Bağımsız
Cihazı standart duvar anahtarı ile geleneksel bir ampul olarak kullana-
bilirsiniz.
Eşleştirilmiş bir Shelly BLU cihazı kullanarak da kontrol edebilir-
siniz. Uyumlu cihazların tam listesini şu adreste bulabilirsiniz: 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3.
Cihaz yüklendikten sonra, bir Shelly BLU cihazıyla eşleştirmek için şu 
adımları izleyin:
1.	 Duvar anahtarını kullanarak Cihazın güç kaynağını kapatın.
2.	 Shelly BLU cihazınızı kullanıcı ve güvenlik kılavuzunda açıklandığı 

gibi eşleştirme moduna ayarlayın.
3.	 Cihazın güç kaynağını açın. İki kez yanıp sönecek ve 30 saniye boyun-

ca eşleştirme modunda kalacaktır.
4.	 BLU cihazındaki bir düğmeye basın. Cihazın birden fazla düğmesi 

varsa, basılan düğme ışığı açmak veya parlaklığını artırmak için 
atanacaktır.

5.	 Başarılı eşleştirmeyi göstermek için Cihaz üç kez yanıp sönecektir.
6.	 Işığı açmak/kapatmak veya parlaklığını ayarlamak için BLU cihazının 

düğmelerini kullanın. Shelly BLU Uzaktan Kumanda ZB için kaydırıcıyı 
da kullanabilirsiniz

Web arayüzü
Cihaz, uzaktan prosedür çağrılarını izlemek, kontrol etmek, göndermek ve 
almak ve Cihazı yapılandırmak için bir web arayüzüne sahiptir.
Web arayüzüne şu adresten erişebilirsiniz: http://192.168.33.1 Cihaz 
erişim noktasına bağlandığında (ShellyDuoBulbG3-XXXXXXXXXXXX).
Önce Cihaz erişim noktasını etkinleştirmeniz gerekir:
1.	 Duvar anahtarını kullanarak Cihazın güç kaynağını kapatın.
2.	 Açın, 3 saniye bekleyin ve kapatın.
3.	 3 saniye bekleyin, ardından tekrar açın, 3 saniye bekleyin ve kapatın.
4.	 Son olarak, açın.
ⓘ	NOT

Güvenlik nedeniyle, erişim noktası 15 dakika boyunca kullanılabilir 
kalır. Tekrar etkinleştirmek için yukarıdaki adımları tekrarlayın.
Cihazı bir Wi-Fi ağına bağlayabilir ve IP adresi üzerinden erişebilirsi-
niz.

Shelly Bulut Hizmeti
İsteğe bağlı olarak, Shelly Cloud Service aracılığıyla Cihazı izleye-
bilir, kontrol edebilir ve yapılandırabilirsiniz. Servise Shelly Smart 
Control uygulaması veya bir web tarayıcısı aracılığıyla şu adresten eriş 
https://control.shelly.cloud/. Cihazı Shelly Cloud’a nasıl ekleyeceğinize 
ve mobil uygulamadan nasıl kontrol edeceğinize ilişkin talimatlar için bkz 
https://shelly.link/app-guide.
ⓘ	NOT

Yalnızca Bluetooth etkin olduğunda Cihaz çok düşük bekleme tüke-
timine sahiptir.
Erişim noktası etkinleştirildiğinde veya Cihaz bir Wi-Fi ağına ve Shelly 
Cloud hizmetine bağlandığında, sürekli ağ kullanılabilirliği nedeniyle 
bekleme tüketimi artar.

ÖZELLİKLER
Fiziksel

	⁃ Boyut (YxD): A60 - 110 x 60 mm/4,33 x 2,36 inç
	⁃ Ağırlık: 34 g/1.20 oz
	⁃ Işık soketi: E27

ÖZELLİKLERİ
	⁃ Karartma: Evet

	⁃ Parlaklık: 806 lm’ye kadar
	⁃ Renk sıcaklığı: 2700-6500 K
	⁃ Işın açısı: 200°
	⁃ Güç ölçümü: Evet
	⁃ Ömür boyu: 15.000 saat

Çevresel
	⁃ Ortam çalışma sıcaklığı: -25 ºC ila +40 ºC/-13° F ila 105° F
	⁃ Nem: %30 ila% 70 bağıl nem
	⁃ Maks. yükseklik: 2000 m/6562 ft

Elektrik
	⁃ Güç kaynağı: 220-240 V ~ 50/60 Hz
	⁃ Güç tüketimi: 8.5 W
	⁃ Cihaz bekleme güç tüketimi:

	⁃ <0.5 W (yalnızca Bluetooth etkindir)
	⁃ <1 W (Wi-Fi ve/veya Erişim Noktası etkindir)

Kablosuz internet
	⁃ Protokol: 802.11 b/g/n
	⁃ RF bandı: 2412-2472 MHz
	⁃ Maks. RF gücü: <20 dBm

BLE 4.2
	⁃ Protokol: Bluetooth 4.2 (BR/EDR+BLE)
	⁃ RF bandı: 2402-2480 MHz
	⁃ Maks. RF gücü: <10 dBm

Cihazın Temizlenmesi
⚠	DİKKAT!

	⁃ Temizlemeden önce, devre kesiciyi kullanarak Cihazın gücünü kapa-
tın, soğumasını bekleyin ve ardından ışık soketinden çıkarın. Cihazı 
elektrik şebekesine bağlıyken asla temizlemeyin.

	⁃ Cihazın yüzeyine zarar verebileceğinden aşındırıcı malzemeler, 
çözücüler veya temizlik maddeleri kullanmayın.

	⁃ Cihazı suya veya başka bir sıvıya batırmayın veya akan su altında 
yıkamayın.

Cihazı yumuşak ve kuru bir bez kullanarak temizleyin. Gerekirse bezi ha-
fifçe nemlendirin, ancak Cihaza nem girmediğinden emin olun.

Bertaraf ve geri dönüşüm
Cihazın İmha Edilmesi

Ürünü evsel atıklara atmayın. Çevresel ve sağlık hasarını önle-
mek ve kaynakların korunmasını teşvik etmek için geri dönüştü-
rün. Kendi sorumluluğunuzda uygun bir atık toplama noktasında 
atın.

Cihazın satın alındığı bayilerin, uygun şekilde bertaraf edilmesi için Atık 
Elektrikli ve Elektronik Ekipmanları (WEEE) ücretsiz olarak kabul etmeleri 
gerekmektedir.
Bazı elektronik ürünler kişisel verileri saklayabilir. Kullanıcı, imha edilme-
den önce bu verileri silmekten sorumludur. Silme için fabrika ayarlarına 
sıfırlayın (bkz https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3).

Uygunluk beyanı
Bu vesileyle, Shelly Europe Ltd. radyo ekipmanı tipinin olduğu-
nu beyan eder Shelly Duo Bulb E27 Gen3 ile uyumludur Direktif 
2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. AB uygun-
luk beyanının tam metni aşağıdaki internet adresinde mevcuttur: 
https://shelly.link/duo-bulb-e27-gen3-doc.


